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Üjill-br mirden sor 10 kr.
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Igazságszolgáltatásunk.
ív.

Tudom, hogy sokan úgy a bírák val-i- 
nnnt az ügyvedek közül is azt fogják mon­
dani felhozott állításomra, hogy az csak a 
tapasztalatlan ember okoskodása, — mert 
az ügy a maga természetében másképen áll; 
pedig a kik ezt fogják mondani, avagv fov 
vélekednek felőlem. — igen fognak tévedni 
mert szerencsém volt mind a két teendővel 
gyakorlatban megismerkedni és pedig jó 
hosszú időkon át, — tehát állításaim "gya­
korlati tapasztalatokon alapulnak és nem a 
puszta kombinácziók szüleményei.

Láttám, hogy egy ügyes bíró egv dél­
előtt 2o—25 sommás 1 ’ 
es ;
ellátta; de láttam bagatel

....... tárgyalást befejezett,
azok közül háromnegyed részét ité 

, -—: de láttam bagatel ügyeket 
hüzni-halasztani, különösen akkor, a 

kívánta.egyik-másik fél ........ .............. .
állitom tehát azt. hogy a mai perlekedésünk 
lassusaganak kölcsönösen a bírák

erdeke azt

az ügy-
védekkel egyetemben az okai, pedig ez sem 

nem hasznos egyik pörös- 
azért tehát igyekezni kell 
valamint maguknak az 

ezen slendrián eljárásnak 
a sommás eljárást gyorssá 
jogkereső felekben fel fog

nem 
félre 
úgy 
ügyvédeknek i

üdvös, sem 
nézve sem ; 
a bíráknak, 

is, 
vegét szakitani és 
tenni, mi által a 
ébresztetni 
fokozódni fo,

a peres eljárás iránti kedv, — 
- 7-- 5 az ügyvédek és bírák tekinté­
lye es a nép bizalma. — biztosítva lesz az 
ügyvedek megélhetési lehetősége és szapo­
rodni fognak a kincstár bevételei is. — ezen 
kívül Magyarország kereskedelmi hitele 
emelkedni fog; mert belátva a külföldi ke­
reskedő a magvar fo;izs:fo<7<»l<rú!tot.;ea magyar igazságszolgáltatás gyors 
es biztos menetét, kedvvel fog a magyar 
iparos és kereskedővel üzleti összeköttetésbe 
lepni,
hogy magyar emberrel üzleti összeköttetésbe

mert nem fog

er

rettegni, mint most

ezekért is igyekezni kell szakitani a régi 
slendrián permenettel. Ezt követeli modern 
haladásunk, ipar és kereskedelmünk fejlesz­
tése, vagyoni gyarapodásunk, nemzetünk be­
csülése és hazánk boldogsága.

Ha úgy vesszük, a régi táblabirák kor­
szakában a sommás eljárás igen rövid, gyors 
és biztos volt. Hajdanta a szolgabiró a som­
más ügyeket legnagyobb részben szóval intézte 
el mindvégig es alig volt eset, hogv ezen 
szóbeli peres eljárás a jogkereső "'felekre 
igazságtalanul végződött volna; mert röviden,

............. ...... 11Z.C 
a kereső félnek igazsága nem lévén.

és alperes a ke-

de velősen lett kimondva : hogy adós fizess, 
vagy a kereső félnek igazsága nem lévén, a 
per tárgyával elutasitfatik 
rését alól feloldatik.

Iga zságügy ü n k gyors 
meg egy nagy és óriási oka 
a jogkereső felekre, ügyvédek és I) rákra, de 

az állam igazságügyének tna- 
nagyon nagy hátrányára szolgál, 

más. mint az. hogy a bírák mint 
az ügyvédek mint a jogvédők kö-

lepni annyit tesz, mint lutrit játszani ; 'tehát, zánkban nagyon

Tetőn.
(Engéne Manuel után.)

A meredek, zord életösvényen 
Haladtam feljebb, vánszorogva lassan ; 
Lelkem nem járt fenu. szédítő magasban, 
De nem csúszott a ronda porba sem.

Sarkalt a tettvágy, hivó küzdelem ;
Komor veszélytől, jött bar száz alakban 
Karomba bízván, vissza nem riadtam.
A mosolyt és a könyet ismerem.

Tetőn vagyok már. utam melybe megy, 
Es szettekintvén, megdöbbenve látom, 
Tátong az űr . . . előttem tüskés rög 
Éji kód sötéten hömpölyög . ... ° 
— El. télelem ! vezérli 'léptemet 
Egy halvány fény a messze láthatáron.

Mijj iiiániorimii. . , .
(GrGn Anasztáz után.)

Míg mámorban önfeledten 
Csüggtem égő ajakán .' 
Koporsóról, elválásról 
Oly gyakorta álmodám.

S most, hogy néma sírján állok 
Megtört szivem feldobog ! 
Mosolyára, szerelmére
S hő csókjára gondolok 1

menetének van 
és baja, mi úgv

jogvédő nélkül 
tezhetik, sőt i 
nyező a jogfejlődésre é 
annyira 
vaszszal a növény fejlődésére.

Nagy hiba nálunk az, hogy a jogvéde­
lemnek a jogos határa mind ez ideig megál-

egy fejlett államban nem lé­
nem is képzelhető ; ez a két té- 

és igazságszolgáltatásra 
szükséges, miként a nap melege ta-

Nagy hiba nálunk az, hogy a jogvéde-

lapitva nincsen, miként azok működési dija 
sem ; pedig ennek törvényhozási utón való 
rendezése felette kívánatos és szükséges : 
mert ha ez meglenne, — megszűnnék a bíró 
es ügyvédek közötti gyűlölködés és ellenszenv; 
m-*rt így tudná a bíró, mivel tartozik a 
jogvédőnek s meddig terjed ennek hatásköre 
és viszont a jogvédő tudná, hogy milv köte­
lességei vannak az elvállalt ügy védelmével 
összekötötte!) a birával szemben.
, u?y látszik, nem akarunk teljesen a 

Ázsiából őseinkkel hozott és nemzedékekről 
nemzemzedékre szakitani ; nem akarunk, 
vagy nem vagyunk képesek a czivilizált és 
a teljesen jogfejlett államok mintájára peres 
eljárásunkat szabályozni, csak úgy tol- 
dogatjuk-foltozgatjuk, mint a szegénv em­
ber moly- és porette ruharongyaival tenni 
szokott. — a mennyiben magának uj ruhát 
venni nem képes.

Mostani igazságügyi állapotaink bizony 
igen kezdetlegesek és nem csak hézagosak, 
de igen hiányosak ; tehát ezeken a bajokon, 
hogy ha a többi czivilizált nemzetek sorában 
élni akarunk, okvetlen segíteni és pedig mi­
nél előbb segíteni kell, mert a jelenlegi 
igazságügyi állapotaink tarthatlanok.

Bereghy Endre.

■

1 nagy részben 
t górnak is 
: Ez nem

itélők és
zött nincsen meg a kellő tisztelet és egyetér­
tés. Sok bíró van, ki az ügyvédet mételynek 
és az ügyek gyors menetének határozott 
akadályozójául tekinti s inkább a felekkel, 
mintsem az ügyvédekkel szeret tárgyalni, 
mert az ügynek tisztázására egyedül magát 
tartja hivatottnak és viszont sok ügyvéd azt 
hiszi magáról, hogy a peres ügy az ő be­
avatkozása nőikül egyáltalában el nem dönt­
hető s így a kér, — igazságszolgáltatásunk me­
netét tisztázni hivatott elem — a helvett, 
hogy a peres dolgokat röviden, jogosan és 
törvényesen igyekezne lebolonyitani, a jog- 
és hatáskör meghatározása miatt összetűznek, 
egymást gyűlölik s nem egyszer személyes 
bosszúból a per ügy legnagyobb kárára, a 
jogkereső leieknek okoznak legjogtalanabb 
és legtörvénytelenebb hátrányokat.

Fájdalom, hogy ezen torzsalkodások ha- 
i gyakoriak, pedig a bíró a

I

Különfélék.
Királyi kegyadoinány. Ő császári és apos­

toli felsége iskola-építkezési czélokra a felsőmiros- 
soi hitközségnek 100_ irtnyi. a káuyi hitközségnek pe­
dig 50 irtnyi legtelsőbb segélyt adományozni méltóz- 
tatott.

Egy légy története.
Poivré ur jó és kopasz ember volt; ha csak Jó 

ember lett volna, okvetlenül elvesz, de kopasz is 
volt es e tulajdona menti meg, mint azt ezen élethű 
történet végével látni fogják önök.

Daczára annak, hogy kereskedő, mégis becsü­
letes volt, é.s daczára hogy becsületes volt, napról 
napra növekedett vevői száma és vagyona. Legjöve- 

1 delmesebb speculatiója első házassága volt, mert har- 
minezöt éves korában elvett egy „hosszadalmas“ öz­
vegyet. ki neki csengő tallérokban hozott vagy 
lOü.OOO tallért, s ki ót csak oly hévvel szerető, mint 
előbbi két férjét. — \ egre pedig, miután a becsü­
letesség, akármit szapuljon a világ, utoljára is meg­
leli jutalmát, Poivré ur csakhamar elvesztő feleségét.

Ezen kellemes meglepetés után hősünk sietett 
szivet és vagyonát egy bájos és ifjú jó családból való 
leány lábaihoz rakni.

Poivré ur ekkor viselt a hátán vagy 50 tavaszt, 
no meg néhány telet azonfelül. — Poivré asszonvság 
tán észre sem veszi a tavaszokat és teleket, ha nem 
lett volna házukhoz egy fiatal unokaöcs járatos, ki 
csak most került ki a „jogból“ és nemrég nyitót 
irodát.

Kedves és veszedelmes dolog egv fiatal nőre a( 
iiatal unokaöcs. Hogy is ne ? Ismerték egvmást még 
gyermekkorukban, együtt játszottak és °játékközben 
tegezni kezdtek egymást, a tegezés pedig a szerelem 
nyelvének alapja. — Flourens Pál urtinak pedig 24 
tavaszon kivül volt szép fekete, sűrű haja, csinos 
bajsza és lakott még szemében azon bizonyos édes 
bágyadtság . . . azon bizonyos . . . hisz értenek . . .

Poivré ur, mint valódi kereskedő, üzletének élt 
egészen. Pál urtl pedig mint-;ügyvéd, egészen a szép 
kis unokatestvérnek. — És mindhárman boldogak 
voltak, a kereskedő, mert üzlete gyarapodott, az 

.ügyvéd, mert oly ügyben plaidirozott, mAlvnek végre

is diadalt vélt nyerhetni és Poivré asszonvság, 
mert barátság és szerelem ölelék át lágy karukkal' 

Ekképen minden a legbékésebben folyt e békés 
háziéletben, míg egy napon eszükbe jutott kirán­
dulást tenni a zöldbe ; kirándulás a zöldbe * van-e 

1 ennél ártatlanabb dolog ? gondola Poivré ur és vi>rau 
útnak indultak.

A „Barbe“ szigethez érve, egv árnyas és félreeső 
volgyecsket szemeltek ki, s azzal kirakták élelmisze­
reiket s neki láttak a regelihez.

Poivré ur oly jónak találta a reggelit, hogv az 
elköltött ételek és italok után csendes szunnyadásnak 
bocsátá elfáradt tagjait.

A szerelem azonban nem aludt el, de mé<? az 
unokaöcs, de még az unokanéni sem, hanem a zöld 
pázsitra ülve, a reggeli után kellemes felhevülésben 
könyvet forgattak, hanem nem olvastak.

Meleg tavaszi nap volt, inger és gyönyörteljes, 
langy szellő susogott a fák közt, a sűrű lombozatban 
apró piros és zöld pontocskák ragyogtak káprázatosán, 
madarak székelitek egymást keresve a galvakon, vi- 
rágok esókolóztak tavaszi szép piperéjükben és Poivré 
asszony ruháját a csapongó szellő lágyan ide s tova 
lebbenté.

„Emlékszik még,“ — szólt az ifjú, ki az .asz- 
szonyt- már nem tegezte, — .azon kirándulásunkra, 
melyet házassága előtt együtt tevénk ? az is olvaii 
nap volt, mint a mai ; ah, akkor ön még igen fia­

tal volt.
„Ezzel csak mostani vénségemre akar czélozni ?“ 

válaszolt az ifjú nő.
„Ments isten, sót ön most meg fiatalabb, mint 

akkor volt és szebb — sokkal szebb — mintsem ak­
kor volt“ — tévé hozzá vontatva.

Poivré asszony mitsem felelt, hanem könyvét 
térdére tévé, egy pillanatra lesütő szemét és aztán 
elmerengett a láthatár késés végtelenében, vagv vég­
telen kekjében. — Mi forrhatott lelkében ? férje jó 
volt s a megtestesült előzékenység, de ab ! annak az

i



2*ik oldal Eperjesi Lapok. 31-ik szám.
Felhív «ás sz. kir. Eperjes város közönségéhez!' 

Hatónk alsó vidékeit megrendítő szerencsétlenség érte. 
A lisza és mellékfolyóinak rohamosan megdagadt árja 
őriásijterületeket árasztott el, mégsemmisitve a földmive- 
léssel foglalkozó lakos-ág fáradozásainak összes gyü­
mölcseit és megfosztva őket a megélhetés lehetőségétől. 
A szerencséiének sorsa reménytelen volna, hanem szá­
míthatnának ¡óbb sorsban élő honfitársainak támoga­
tósára. A nagvm. m. kir. Belügyiminiszterium tehát 
az ország törvényhatóságaihoz intézett köriratával el­
rendelvén a gyűjtést: városunk nemeslelkü közönsége 
kéretik, hogy e czelra adakozni s adományait a városi 
házipénztárba átadni kegyeskedjék, a hol azok köszö­
nettel átvetetnek es jegyzékbe vezettetnek. Eperjes sz. 
kir. város tanácsa 1887 évi junius hó 30-án tartott 
üléséből.

Tannbrucki Brauinüller Tivadar altábornagy 
őexlja. a 4. hadtest parancsnoka, e hó 26-án járt 
Eperjesen és K s-Sz^beiiben, az itteni helyőrséget 
inspicziálni. Az nap este nagy zeneestélye volt. Más- 
nap szepesség felé utazott a parancsnok.

Kinevezés. Magas L. eperjesi postafőnököt a 
közlekedésügyi miniszter Kassára a mozgó postához 
főnökül nevezte ki. A mennyire örvendünk e valóban 
megérmelt kitüntetésnek, ép annyira sajnáljuk e derék 
es közkedveltségü tisztviselőnek a távozását.

Dr. Vállyi János, eperjesi görök kath. püspök 
július hó 13-án érkezett meg birtokára a vörös klast­
romba és naponta meglátogatja a Szepes-Ofalu melletti 
koronahegyi fürdőt.

Áttérés. Havlovék Vinczi kisaszony, Havlovék 
József városi építési felügyelő leánya, folyó hó 21-én 
az ev. templomban a r. kath. hitről az ág. ev. hitre 
tért át. Folyó hó 31-én vezeti oltárhoz a kisa­
sszonyt, amint értesülünk, Nősz Gusztáv eperjesi ev. 
fögymnasiumi tanár.

Az eperjesi kir. katli. főgynintisinninál 
az egész, évi rendes tandíj a jövő 1887,88. tanév 
elejetői kezdve a nin. vall, és közokt. in. kir. Minis- 
terium 1887. júl. 15-én k. 28299. sz. rendelete sze­
rint 18_ írtról 24 írtra emeltetett fel. A tanév I. fe- 
l^ö cső 12 fit mindjárt a felvételnél fizetendő, a II. 
félévi tandíj (12 irt) pedig 1888. január és február 
havában. Szegénysorsú tanulók, kik minden köteles 
tantárgyból (a tornázást kivéve) jó vagy jeles érdem­
jegyet nyertek, a tandíj fizetése alól, úgy mint eddig, 
ezentúl is felfognak mentetni. A tandíjmentességet 
elvező szegény tanulók, hogy azt továbbra is meg­
tartsák, kötelesek a rendes tantárgyakból egygyel több 
jó vagy jeles érdemjegyet felmutatni, mint elégségest. 
Eperjesen. 18*7. julius 29. A kir. kath. főgymnasium 
igazgatósága.

Anna-búi Lublófiirdőn. Anna-napot rendesen 
bállal ünnepük meg Lublófürdőn. Az ottani ifjúság 
rögtönözve, most is készületlenül hirtelen rendezte a 
tánczmulatságot, melyen a fürdőző hölgyek teljes szám­
inál jelentek meg. Az első négyest 20 pár tánczolta. 
Tudósítónk futólag feljegyezte a következő neveket: 
Eggert Ilonka. Székács Melinda. Jenes Melánia, Krieh* 
inayer nővérek, Zalay Charlotte, Sontagh nővérek, 
fodoreszka Anna. Sarvasy Margit, Észt. Angéla. Scholcz 
nővérek, Kis Emma k. a stb. Továbbá : özv. Tuczen tal­
lér Sándorné, Kircliinayerné, özv. Szarvassy Jánosné, 
Enyi I.ászlóné, dr. Ábel Jenőné, dr. Heinrich Gusztáv­
áé. Grötschei Imrené. Crosse Andrásáé, Wiedersfann 
Nándorne. Szentivánvi Adorjánná asszonyokat stb. A 
jókedv fokozódott a jó muzsika melett s a kitartó tán- 
ezos párokat csak a szigorú fürdőorvos haragos vétója 
iizheté szét reggeli 2 órakor.

Bál helyett a (halálba. Megrendítő szeren­
csétlenség történt e hó 25-én a bártfai fürdőben. Kas- I

unokaöcsnek arcza oly érdekesen halvány, haja ében- 
sötét és szeme oly lángoló volt, — férje gazdag volt, 
ki nejének kényelmes sőt fényes eletet biztosított, de 
jaj! a nap oly tüzesen sütött le a bársony pázsitra, 
a susogó szellő annyi illatot hordott szárnyain, a lég­
ben annyi ismeretlen, sejtelmesen, rejtelmesen bú"ó 
dal zúgott-búgott fülből fülbe, fülből szívbe. — 
Szegény jó l’oivre minden, összeesküdött ellened.

.Emlékszik még“ — folytató Pál, „midón önt 
előszűr ¡.ittam ball ruhájában ? hogy állt az önnek, 
milyen teher es milyen rózsás vott akkor !“

-Hát ma szerecsen vagyok ?* kérdé a szép 
asszony. r

„Dehogy az. dehogy az, ön ma hófehérségii. 
mint egy havas, igen, mint a Montblanc, melyet 
rózsafelhők borítanak el.“

Poivré asszony erre a „havas“ hasonlatra argu­
mentummal felel és ledobta kebléről az irigy sáli, 
hiszen olvan meleg volt !

Mindkét hősünk szivet valami édes, lágy mele» 
érzés fogta el. — A pázsit oly puha és lágy’ volt, a 
szellő, mely egymáshoz közeledő fejeik körül sutto­
gott. oly szerelmesen remegő accordokat hallatott, a 
piczi madarak a rügyözö gályák között úgy csókolóz- 
tak. aranyos rovarok zsongtak-bongtak a légben és__
Poivré bácsi irgalmatlanul hortyogott.

-Milyen jó itt ülni ön mellett ebben a szép lan­
gyos szellőben.“ — monda halkan Pál.

Poivré asszony lesütött szemmel hallgatott. — 
nem telelt semmit, de lecsüggő karját a fellüktető I 
ver rózsapirosra pirkasztá s a hamis szellő kedvét 
lelte a szép nő szeszélyes fürtjeit esókolózva oda-oda 
dobni, a tiatal ember égő ajkaikoz.

í.s a madarak énekeltek vala és zsongtak vala 
a rovarkák és hortyogott derekasan a — férj.

..Louise“ — szólt az ifjú, bizonyos rózsás kezet 
megragadván, mely hiába igyekezett a kedves fog-

tál István — kisvárdai földbirtokosnak családja — 
anyja és Iduna nevű leánya — egv miskolczi orvos 
kíséretében kirándultak a közeltekvő regényes fekvésű 
Zboróra. hogy megtekintsék Rákóczinak e történelmi ne­
vezetességű sas fészkét. Míg a társaság a váron járt, 
addig a iiákeres erősen „elázott. * Visszamenőt közben 
senki sem vette észre a kocsis tenetetien állapotát, 
mert mindnyájan az Annabállal voltak elfoglalva s a 
nők ép azért siettek, hogy a bálra idejekorán elér­
kezhessenek. A kocsis e közben elszundikált s ma­
gokra hagyta a lassú trabban ügető lovait. A kü­
lönben jámbor állatok egy lejtőhöz érve valamitől 
megijedtek, s egy pillanat alatt elragadtak. A kocsis 
felébredvén, a gyeplő után kapott, de már késő volt. 
A lovak veszettül neki iramodtak a lejtős partnak, a 
kocsis zavarában és pityókos állapotában elveszte esz­
meletet és egyensúlyát, tejjel ki bukott a lovak közé, 
kik rajta végig szágultak. A kocsiban ülő nők jaj- 
veszékelve és sikoltozva, minden áron ki akartak 
ugorni. Kastál Ilona, nem törődve a veszély ível, csak­
ugyan ki >s ugrott, de oly szerencsétlenül, hogv fejére 
bukott s azonnal eszméletét veszté. A szerencsétlen 
szép fiatal leány alig ért a fürdőbe s rövid idő alatt 
kiadta lelkét. A dologban csak az a niegmagvaráz- 
hatlan. hogy a kocsiban ülők nem tudtak a leányt 
kiugrásában megakadályozni 1

lustalláczió. F. hó 26-án Anna napján Brü hl 
Menyhért alsó-szalóki‘plébános. Lesskó István esperes 
s országgy. képviselő által installáltatok. Az 50 sze­
mélyre terített asztal nem volt elég befogadni a sok 
tisztelkedőt. de azért volt hely s egész estig vigau volt 
a vendégsereg. Ad mul os annos I

, 8<\lya. Sárosmegye egyik íőtisztviselőjének
házán régóta díszelgett egy pléhgólya. Hogv miért 
került, oda e vékonylábu de hosszúnyakú és hosszú- 
eszii állat, az iránt megoszlanak a vélemények. Né­
melyik azt mondja, hegy hálából e gólya iránt, ki 
gyakrabban rászállott e házra : mások meg azt állít­
ják. niikent figyelmeztetésül lett oda állítva, hogv ne 
szálljon már oly gyakran oda. Legyen ez bármiként, 
elég az hozzá, e szegény gólya is áldozatul esett az 
eperjesi nagy tűzvésznek. .Midőn a házfedél újonnan 
kiépült — a gulya elmaradt. A háziúr ugyanis — 
beavatottak állítása szerint — azt találta, hogy az 
eredmény ugyanegy, akar ott van a gólva. akár nem. 
az áldás bizony el nem marad s gólya nélkül építette 
fel a házat. Nem úgy gondolkozott azonban a megvei 

annak feje, a kedélyes 
Ok egészen elvetettek 

s nem is annyira populationis- 
historiaco-aesthetikai

1

az áldás bizony el nem marad s gólya nélkül építette 
fel a házat. Nem ugv g 
központi tisztikar s különösen ; 
tréfákban leleményes alispán.
a háziúr álláspontját s 
tico —■ statistieai, mint inkább 
czelt, tartottak szem előtt, midőn elhatározták hogy a 
fürdőben távollevő háziúr véleményével és nézetevei 
ellenkezőleg (normális körülmények között rendesen 
az ő véleményét szokták kikérni ’s nézeteit elfogadni) 
visszahelyezik a száműzött állatot őt megillető, jogos 
helyere. Dictuin. tactum. A gólya egész pompájában 
ott díszeleg már regi helyen, csak az orra nagvon 
hosszú. Mi azt hisszük, ez azért van, mert megorroita, 
hogy a házi úr oly könnyen akart rajta túladni s 
brachiummal kellett őt visszahelvezni !

l,esz ,a ' Dágitás ? A városi utczák és 
terek világítását folyó évi augusztus hó 1-től Singer 
Lipót helybeli kereskedő bérelte ki és pedi. 
mint az eddigi bérlő Werther Dávid, 
óráukint és langonkint a város csak 1 100 un 
fizetni. Helyin volna, ha valaki a világítás ellenőrzi'
sével bízatnék meg. Eddig 
kanóczot használtak s az amúgy 
meg úgy sem pislogtak, mint a miskol

I Szerencsétlenül járt orv-halász. Neurer 
István homonai lakos, — mintegy 30 éves nőtlen kö- 
inives mester, ki mint ilyen jó hírnévnek örvendett, 

jSztropkó vidéken — Belecsén — munkát vállalván 
'fel, f. hó 17-én délután elment az Ondava nevű fo­
lyóba dinamith-tal halászni, de ez nem tartozván mes­
terségéhez, szerencsétlenül járt, mert még mielőtt vízbe 
dobta volna a dinamithot, az jobb kezében elsült s 
azt annyira összeroncsolta, hogy amputálni kellett 

Erőszakos kéregető. A tűzvész folytán töak- 
rejutottak közül néhányan a helyett, hogy szorgalmas 
munkálkodás utján igyekeznének a csapást helvrepó- 
tolni, a koldulás könnyű mesterségére léptek és alá­
való imáién visszaélnek az emberek könyörületével. 
Így eg/ eperjesi lakosnő a Hegyalján követett el 
többneZiü kihágást. Nevezetesen könyöradománygyüjt- 
tés köbben mindig a hátán hordja a pálinkás tonnát 
(!) s ha e miatt némelyek megrójják. azt adja vála­
szul, hogy kinek mi gondja rá. Sőt Tállyán egy tisz­
tességes asszonynyal szemben tettleges bántalmazásra 
is vetemedett, mivel az igazolványát kérte elő. E 
miatt több napig ült a tállyai börtönben. Tállyáról 
Mádra ment, hol hasonlóan tett és járt. Nevét tudó­
sítónk elfeledte feljegyezni, csak annyit jegyez meg, 
hogy az illetőnek igazolványát Bártfán állították ki.' 

A bártfai hid titka. Ezen a czimen irt a minap a 
B. II, bártfai levelezője jelentése alapjín egy 
rejtélyes történetet. Egy bártfai kereskedő e hó 1-én 
késő e te rnenvén haza a közeli Újfalu községből, 
az utón átvezető nagy fahíd alól nyöszörgő, pana­
szos hangokat hallott. Lemászott a Ilid alá s ott 
nyakik iszapban egy embert talált, a legszörnyübb álla­
potban. mezítelenül s félig eszméletlenül. Ennek a 
szerencsétlen embernek most már sikerült megtudni 
nemcsak kiírtét, de közelebbi viszonyait is. Ezek azon­
ban nemhogy felvilágo-itanák, h.nem inkább iné» 
rejtélyesebbé teszik a történteket. — Évekkel ezelőtt 
Bártfán egy csinos fiatal leány, jómódú szülők gyermeke 
férjhez ment egy juravaló munkás emberhez.’ A há­
zasság szerelmi házasság volt s nem is kételkedett 
senki a fiatalok boldogságban. Négy évig nem is za­
varta meg semmi a család békéjét. Ekkor azonban 
a férj egynap nyomtalanul eltűnt. Senki se tudta hová 
lett, nem vitt magával semmit, nem hagvott maga
után semmi nyomot, egyetlen sor Írást sem. Eleiuten 
azt hitték, hogy valami bűnténynek esett ádozatul s 
fiatal neje kétségbeesetten kerestette minden felé. Ké­
sőbb azonban, mikor már felkutatták utána az e»ész 
környéket, akadtak néhányan, kik emlékeitek arra, 
hogy az eltűnt olyanfélét emlegetett előttük, hogy sze­
retne kivándorolni Amerikába. Felesége megsiratta 
az eltüntet, a többiek elfeledtek. Ez év május havá- 
bau egyszerre váratlanul előállott az eltűnt, csakugyan 
Amerikában járt s mint feleségének kijelentette, most 
is csak azért jött vissza, hogy elváljék tőle, mert 
odakünn az Óceánon tul van neki in ír más felesébe 
s két gyermeke >s. A szegény asszony, ki még mindig 
szerette férjét, eleinte vonakodott. De nehány nap 
mul\a belátta, hogy férjét már csakugyan nem fogja 
magához téríthetni s beleegyezett az elválásba. Jú­
nius 12-én meg is kapták az értesítést, hogy el van­
nak választva. A térj rögtön összeszed e holmiját, 
pénzét, elment Bánfáról, azzal, hogy utazik vissza 
Amerikába. Azután megint nem hallottak félő hetekig. 
Alár mindenki azt hitte, hogy a kalandos ember megint 
tengereken vitorlázik, a mikor újra hirt hallót.ak fe­
lőle a bánfaiak és pedig közvetlen közelből: ő volt 

-............ ;------- az ember, kit a bártfai kereskedő az országúti
rósz petróleumot és szűk hid alatt megtalált. Most szüleinél van, ott .fekszik 

is piszkos lámpák ágyban, életéhez semmi remény. Itt beszélte el, ho»y 
czi kocsonya, mióta elvált a feleségétől, junius 12-től fogva, volt a

g olcsóbban 
nert ezentúl 

krt fog-

van, ott .fekszik

ságbol kimenekedni — „Louise“ most egészen boldog 
lehetnék — ha . . .“ itt megakadt.

„Végezze be Pál, —" felelt suttogva Poivré 
, asszony.

„Ha — ha szabad nő volna."
A fogolykéz hirtelen széttörte bilincseit.
Pár perez némán tűnt el. mialatt Poivré asszony 

szemét alvó férjén pihentette, kinek kopasz feje és 
piros pozsgás arcza, óriási pipacsként tűnt fel a vi­
ruló réten s az a pihenő tekintet aztán átsiklott erre 
a halvány . . . erre a lángoló . . . szóval erre a 
haszontalan Pálra s egy akaratlanul, halkan el- 
ej tett:

-Fájdalom !“ susogott végig a szellőben, de olyan 
halkan, hogy Pál se halhatta meg. . . . nem halottá, 
az igaz, de — eltalálta — ezek a fiatal ficzkók ilv 
esetekben igen találékonyak.

„Miért nem bir ön engem szeretni!" szólt most 
íeleje hajolva.

Es azzal tisszarabolia a szökevenv kezet, a két 
arcz közelebb . . . közelebb jött egymáshoz ... az 
egyiknek lángoló szeme találkozott a másiknak köny- 
nedves szemével és — mindketten hallgattak és mind­
ketten nagyon jól értették egymást.

S a madár dalba a rovarzsongásba oly egészséges 
boldogsággal vegyült a férj hortyogása. ’

Poivé asszony nem akart roszat cselekedni, be- 
csületérzese élénk és finom volt; anélkül. ho»v fér­
jet szerelemmel szerette volna, tisztelte őt s"’pedi» 
igazán s életét áldozta volna fel inkább. s-miho4 
iránta való kötelmeit tudva megsértse, tudva! de unt 
tudott ő most macáról '?

110?y a «odarak csókolóztak, hogy 
hamisságokat súgott körülötte, hogy az 

i ?. jelesen védi „ügyét.“ és
hogy egy valaki közel hozzájuk iszonyatosan hortyo»

Szent isten ! úgy hiszem, itt keveset lehet tudni"“’ 
hs maris edes borzadás futott végig testén, lelkén.

a szellő édes 1 
a tüzes szemű

elméjét boldogságos sötétség kábította el és lankadó 
pilláira gyönyörteljes felhő nehezedett.

De egyszerre csak ! . . . .
. _ Ezek a legyek valóban kiállhatatlan állatok, nincs 
előttük semmi szent, sem a fehér ablakfüggöuy, sem 
a fris hús. sem a párolgó ’ ‘
boldog álma.

E szentségtelen legyek egyike már néhány perez 
előtt bongott három hősünk csoportja körül, s kere- 

: sett magának zsákmányt, kire lecsapjon. Eleinte 
Poivré asszonyon látszott kedve telni, de futólagos 
érintés után visszaszáll a légbe, (s midőn egv ra­
gyogó fehérségű s fényesen kicsiszolt glóbust,’mely 
békés nyugalmában ott hentergett valami nagy alak 
kapcsában a fű közt, mondom, midőn erre akadt, 
azonnal rá is telepedett.

Ez a glóbus Poivré ur kopasz feje volt.
„Louise- folytató most Pál szenvedélyesen 

— „én önt már régóta szeretém, a nélkül, ho»y 
ön tudta volna.“

A no már felelni akart, midőn a nyugalmában 
megzavart alvó, álmában kezével protestálni igyekezett 
a légynek tolakodó boldogitási politikája ellen. — 
Louise véletlenül odatekintett s kezét hirtelen kivoná 
Pál kézéből.

„Louise," kezdé ez újólag — „én önt szeretem, 
szeretem most is.“

. akaratj‘it már hanyatlani, erényét sülyedni
erze. midőn az elzavart légy nagy.......................
rácsap a kedveit gömböczre.

Poivré ur hadonászni kezdett 
álmában felkapá.

Poivré asszonyság visszavonta 
kebelre.

„Louise, hallgasson rám“ — monda Pál lázas 
hangon „engedje, t hogy önt szeressem, engedje 
hogy“ ...

tej, setn az ártatlanság

sett magának

u

konokul újólag

kezével s fejét

salját a hófehér
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31-ik szám
tid alatt s azóta julius 1-ig. tehát 20 napig i___
evett egy falatot sem. Hiába faggatják, hogv hozván 
került az iszapba, arról fogalma sincs. Anyját folyton 
csak arra kéri, hogy vigyek vissza a fahíd alá, ott nem 
háborgatta senki, sokkal nyngodtabban lehetett. Szép 
történet, csakhogy a bártfaiak mítsem tuduak róla.

A bártfai Ánnahal. Az Annából ezidén olv 
kiválóan sikerült — írja levelezőnk. — hogy az ember 
szinte hajlandó lenne hinni, miszariut a bártfai Anna 
bálok régen veszendőbe ment tündöklő csillaga uj 
üstökösként ismét megjelent Bártfa azúrkék egén. 
Ragyogó hölgykoszorú, pezsgő élet, széles jó kedv, 
kitűnő zene. — szóval minden találkozott, ami alkal­
mas arra, hogy a bál sikerét megállapítsa. Es ami 
Bártfán a .szép asszonyok fürdőjében“, oly ritka 
jelenség volt addig, t. i. a tánezosok többsége, ez 
eziden szinten kiváló módon érvényesült. Hogv ilv 
körülmények közt a hölgyek jól mulattak és az 
animó a tetőpontra ért, — ez természetes. _  Az
első négyest 34 pár tánczolta. olv szám ez, mely 
Bártfa ball krónikájában evek óta el nem éretett *\ 
bájos tánezosnők között láttuk: Benignv Zelmát és 
Margitét Iglóról. Dalmady Rozsát és Dalmady Gvő- 
zonet Budapestről. Jamniczky Sándornét Budapestről, 
Topscher Ilonkát Iglóról. Tirsér Irént és Windt Le­
ónál Rozsnyóról. Pallay Lajosnét Nagyváradról. Vö- 
rösmarthy Jolát Budapestül. Domonkos .Juliskát és 
Sztráda Vilmát Tisza-Botiról. Tóbv Juliskát Debre- 
ezenbol. Schleiminger Bellát Bártfáról. Szúnyo<»h 
Zsigmondiét Debreczenből, Van dér Nath kisasszony 
Beöthy Malvin. Gr. Ráday Eszter. Toszt Ilka, Mavér 
Aranka Szegedről. Ibe-koványi kisasszony K.-Szóbeli­
ből. Bánó Erzsikét. Bóth Annát és másokat, kiknek 
neveit itt telsorolni lehetetlen. A bál igen rósz aus- 
picziumok közt vette kezdetét. Hisz mindenkit meg- 
renditet azon borzasztó sors, mely Kastal Idnna kis­
asszonyt egy nappal előbb oly kérlelhetlenül sújtotta. 
Bizonyára halottik már. hogy ezen úrhölgy, ki egy 
gazdag e- tekintélyes kis-várdai földbirtokos eszmé­
nyi szép leánya volt, a zborói expeditió alkalmá­
val a kocsiból kiugrott és oly súlyos belső sérülése­
ket szenvedett. hogy ezek következtében néhány óra 
múlva meghalt, üti fekszik most kiterítve a kedves 
alak azon ruhában, melyben az Anna bálon kellett 
'oliia ragyognia ! Mélyen megrendült a fürdő egész 
közönsége, hisz alig volt ember, ki nem ösmerte 
volna az altold eme szép virágát, alig volt fíirdő- 
vendeg. kinek nem lett volna alkalma gyönyörköd­
hetni Kastal Iduna bravúrral eljátszott magvar nótáiban. 
Hogy a bál mindenek daczára oly jól ‘sikerült, ezt 
csakis a fent felemlített körülmények szerencsés ta­
lálkozásánál lehet tulajdonitaui — Reggeli 5 óra volt 
midőn a tánezterem kiürült és a távozók a sétatere­
ken már találkoztak a kúrának élő fürdő vendégekkel. 
A báli rendezősegi tiszt ezidén is Podhorányi Nándor 
ultal lett a nála már megszokott ügyésséggei betöltve.

Elrendelt végrehajtás. Tudjuk, hogy má 
jus24-kétől julius 20-iga végrehajtás tel volt függesztve, 
mert a nemzet Jaz ő legszebb jogát gyakorolta. El­
múlt julius 20-ika. kiadatott a rendelet, hogy ország­
szerte exekválni kell. .Azonnal intézkedjék adófel­
ügyelő ur*. ezt üzeni Tisza. Az állam az első. Az 
szedi le a tejfölt, a hitelezők elviszik a túrót, a gaz­
dának marad a savó. Ezért dolgozott egész éven ke­
resztül. _A zálogolás mindenütt és kivétel nélkül esz­
közöltessék“ igy szól a — kegyelmes úr. „Az árve­
reseknek megkezdéséhez az ez évi augusztus második 
fel J>en hozzáfogni lehessen* folytatja mindent hajta­
nak egyszerre. Tisza kiadja utasításba: folyó félévi 
adót, múlt évi hátralékot, hadmentességi dijat, szőlö-

De most a légy oly keményen csapott a makacs 
fojre. piczi szárnyával oly derekasan csiklandozni 
kezdé azt, s oly hevesen bongott azon az ostoba 
fejen, hogy Poivré ur. ha a légynyelvet ismeri, meg­
érthette volna szavait: „Ébredj‘már filkó, hisz ele« 
sokáig dolgozom : ébredj!“ °

Poivre ur halálig boszantva. kínozva, ingerelve 
a légy által, először fölemelte fejét, s aztán jobb 
közevei nagyot csapva homlokára — alaktalan tömeggé 
morzsoló a szegény állatot.

Hálátlan!
Aztán felült helyeben, nagvot 

mesen kinyujtózott és aztán . . 
szétnézett maga körül.

Két társa tiszteséges távolban 
egymástól, mozdulatlan némasággal 
Hiányán.

„Lámcsak,“ szólt Poivré ur — 
hogy könyved igen érdekes.“

„De — miért ne?“ 
„Miféle könyv az? “ 
„Moliére.“ 
„Tán a „meggondolatlan !“ („l'Étourdi*). 
-Nem, hanem az „okos nők* — (les femmes 

savantes).
„I gy hát csak folytasd, a hol elhagytad, ez 

kissé felüdit az álom után; hol is hagytad el ?
„A 4. felvonás harmadik jelenlétében “ 
„No«?“
-Kezdem hát a jelenet elején :

. --''agy újságot fogok önnek mondani“ itt t. i 
Trissotin beszél.

-Jó, jó, hiszen tudom, hogy nem te — csak 
tovább.*

„íjra kezdeni : Nagy újságot fogok önnek raon- 
adni, melyet ön álma miatt nem tudott meghallani.“

ásított,
. no végre

helyet
csüggött olvas-

kényel-
! aztán

foglalva

.úgy látszik Pál.

Ue^XebaVÍ!'X't; VÍZ'S/;‘raly,’Z;i>i ÓS mÍll(len 
I Nincs’rrirt1 u’L' ‘^dendó tartozásokat,
i elöntött i * *g i°bb aZ(|kuak. kiket elvert a jég, i Sak J eX a tfl7-.Ók uemexekiáT-

k'n-» • >"’ t "1% a k:,ruk uhics megállapítva, 
alföldi L e ,'k!t,íZrend<Í!i,<>fe- Xem v:‘>vunk az 
rokl ‘•gnagyobbreszenemépülházso-

hazak rendesen kertek által egymástól el- 
-z^ete.ve meglehetős távolságban állnak beltelkükön 
veX) I ’ retben."ern is f'"ognak tűz alkalmával olv 
veszedelemben, mint az alföldi községek. A mi köz- 
«T'’h:k “-t,jbbit;ben t('hj'L nem is ¡útjuk feltétlenül 
hkMg?'nk a fecskendőknek beszerzését; de annál- 

kabb ke I követelnünk a helybeli viszonyoknak 
negtrlelo tuzrendon szabályoknak szigorú betartását, 
angsulyozva inondjuk: annál inkább most, midőn az 

. ratas kezdődik, az. elet a csűrbe jön s kezdetét ve- 
h°zy úgy mondjuk, a „tüzszaison.“ Ideje volna 

a ^oz.gazgatasi hatóságuknak minden késedelem nél­
kül mar most intézkedni s a csendőrségnek szigorúan 
utana nézni meg van-e minden háznál a szükséges 
létra, víz a közelben, a Imsszu rúdra erősített tüzbáb 
stb.; mert keso lesz majd a katasztrófa után a sok 
»öles hivatalos intézkedés és kupaktauácsi nagvtekin- 

teta okoskodás s rekrimináczió !
. ,.* rzeméfhH vendegek (Harmadik kimutatás.) 
TOlanski \ ictona Budapest, Galotsik Aranka Eperjes 

faj» József ügy véd Budapest, Glosz Károlvné Valéria 
HieI||1''' ('">sz l/mke Eperjes. Glosz Sári Eperjes. 
Zicgler Maria Eperjes. Br. Fleischhaeker Hermin özv. 
Becs Br. Fldschhacker Hugó Becs, Br. Fleischhac- 
ker Ilona Becs, Schönfeld Húgoné Eperjes, Mosánszky 
<».vzo Eperjes. Mosánszky Antonvi Paula Eperjes ' 
Mosánszky ijlga Eperjes. Vátli .Mathilde Stuttgart. 
Kadas-^aarossy-Kapeller Paula Eperjes. Kádas Mik­
lós Eperjes. Adler Anna Budapest. Válvi-Nagy Artliur 
'•s. kir. százados Lőcse. Tónika Ágostonné^’Eperjes. 
l ap Érzéke Soóvár, Kuzmik Pál Budapest, Bein- 
Degner Karolina Eper’ -----
JValser Gyula Lőcse. 
Kintis Hona Lőcse. Kintis Emma Eperjes, Berzeviezy 
An>prtne ¡»utlapest. Szpc * ..................

Albert
[ X-',lei°knesi(78’ össz'“Stín : Kelt Czeméthém
• ■ «. jiiiius _4-e. A fürdői felügyelőség.

Magyar bányász sorsa Amerikában. Mint 
az Am Nemzetőr-nek Plymouthból írják, Nanticoke- 
üen a banyaszerenesetlenségek majdnem a mindennapi 
rovatba sorozhatok, főképen a Susquehanna Coal tár­
sulatnak A múlt hó végén a 4-ik Stopé nevii bánvá- 
.'l!1.,a p’’z expl°dálása következteben 3 ember rögtöni 
hahil.it lelte, 1 fiú pedig halálos 
A halottak közül egyik honfitársunk. Wirbina Lajos 
(anyja után Bertoti) ki a r .. ..
seged-bányá>z dolgozott. .
a. u akor történt és midőn 6 órakor napvilágra Imz- 
tak uüet, mindanvian iszonyú módon össze voltak törve 
s testükről a ruha teljesen leégett. A szerencsétlen’ 
veget ért \v írbina Lajos temetése e hó 25-én történt, 
lót kossalko József jelenlétében és valameuvi ott élő 
honfitársunk részvéte mellett.

Középiskola látogatók. A vallás- és közoktatás­
ügyi miniszter, a felekezeti középiskolák meglátogatá- 
í',:fr;l...s aZ(,kban az állami főfelügyelet gyakorlására, 
uletoleg jelentestételre az 1887.8. tanév tartamára a 
kővetkező megbízottakat küldötte ki: a tiszai ág. Iiitv. 
egyházkerület főhatósága alatti késmárki, szepes iglói. 
rozsnyói. valamint a rimaszombati egyesület prot°fo­
gy mnasiumba: dr. Dii.nay Fereucz beszterczebánvai ; 
a Ijy¡(egyházai fő- es a miskolezi algirnnasiumba : 
békési Gyula debreczeni; az eperjesi fógiinnasiumba 
pedig Szieber Ede kassai tankerületi főigazgatót.

A bártfai fürdő igen iátogatott. Vannak vendé­
gei mindenfelől : a fővárosból, alföldről, az ország sok 
niessze tájáról, sőt még Amerikából is egv: WiTliam 
Hope. Becsből Paczor Stefanie, Tarnovból Keller Anna 
időznek ott. Főrangú hölgyek, előkelő birtokosunk, 
derek polgárnők, jó öreg urak, vidám fiatalok (mind 
a két nemből) igen nagy társaságot képeznek, örvendve, 
hogy az esős hús időt kellemes verőtéuves napok 
»m’eiták tol. Az Anna-bál nagyban sikerült, de a 
-Manyi Lajosuk sátoralja-újhelyi vékony zenéjével nem 
igen vannak megelégedve. Jobb volt'a tavalyi zene­
kar. a Dobrouyié DebreczenbóL A tulajdonos Bánta 
varosára is vau panasz, mert évről-évre nagy és dí­
szes közönsége lévén : egy kicsit többet gondolhatna 
a renddel, tisztasággal. Az „édes forrás“ el van ha­
nyagolva. vize piszkos, fala rozzant, körülte az asz­
talok s padok korhadtak, mint ha nem volna ta elé«- 
A tu vizen egy lyukas, ócska csónak van. holott több 
uj es csinos sajka kellene oda. Szóval Bártfa szeme 
jobban ügyelhetne jól jövedelmező, szép fürdejére.

Hurokra került. Róth Kati, egresi születésű zsidó 
asszony, „álunk is jól ismert amerikai ügynöknő, az 

I zal ¿ereste kenyerét, hogy a könnyen hivő 
vászoncselédeket Amerikába i .'é.i.IJ„cl lvluri 
igéit a jó. bolond, serdülő parasztleányoknak s el­
hitette velük, hogy Amerikában selyem, bársony, 
nnto. hbenás kocsis, inas vár reájuk’ Legközelebb 

h.-Azar községben vettette ki hálóját s ottan öt ser­
dülő haiadont. névszerinti Polyaesok Erzsót, Kmecz 
Annát, Itolyák Erzsót és Zsuzsit, meg Dgvu’o-os Má­
riát horogra kerítette. A jóhiszemű leányok,° akikre 
úgy latszik, hogy a prostituczió várt volna életfela­
datul, teljes bizodalommal adták oda magukat s 
összesen 238 frtnyi pénzüket Róth Katinak, akit anyjuk 
helyett mar is m a m á n a k nevezgettek. A csendőrség 
a !egf«ye-mibályi vasúti állomáson tartóztatta le az 
igeretfoldere szándékozó kis transzporton s átadta ki­
ábrándítás végett az újhelyi járás főszolgabírójának.
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Még egy kis humor az adófelszolarnlásnál 
tihA rn mu 1 S|ii,U:lban komikus jelenetről ernlékez- 
‘ú A meg, mely a most működő adéMszólamlá<i bi- 
Y hThd|Ott •,.at'z,,,Iott le- Mnst ismét közlünk e-vet 
X helybeli mindenfele czikkekkel foglalkozó kalmár' 
— ki egy felreeso utczában lévő bolt helyiségben árul­
hatja „Olcsó János“ módjára árticzikkeir. az úrnőktől 
kezdve le a mosogató szolgálóig, — szinte megjelent 
az adofelszolamlo bizottság előtt. Am élve a "ymiu- 
perrel. hogy „agyon megtalálják adóztatni : ügyvédét 
magával v.tte, kmek az lett volna a teendője, ha nX 
adót akarnak reá kivetni, szólaljon fel az adójavasla't 
el en. X urnák csakugyan S00 frt utáni adó lett java­
solva, a mit o nagyon sokait, megbízta ügyvedét 
hogy szolaljon fel a magas adójavaslat ellen. \z ügy­
véd ur vazo ta is a bizottság előtt X ur szomorú hely­
zetet, kire oly sok adót akarnak kivetni, holott ó nem 
18 kereskedő, de csak szatócs üzlete vau egv félreeső 
utczaban. 0 — úgymond az ügyvéd ur — Ileni ¡s 
vásárol arukat gyárosoknál mint más kereskedők 
a kiknek aztan van is hasznuk az árakon, de árveré­
seken s helybeli kereskedőknél szokott, divatból ki­
ment árukat összevásárolni. Azonban a bizottság i7 
ügyvéd ur vedelnie daczára is indokoltnak találta X 
ur adóját 800 frt utániról — 1200 frt utánira fel­
emelni. — Ejnye be jó !

Szintársulat. Selnmczbányán mozgalom indult 
hogy a magyar színészet a fel- 

toldon allandosittassék. A czél elérésére törekvő szin- 
j.artolo buottsag Selmeczbányát és Beszterczebányát 
teli-. Zólyom. Rózsahegy, Liptó-Szt.-Miklós és ' ’ 
Kiibin városokat nyári állomásokul tűzte ki s 
előre színigazgatókat mellőzve, mana fo"ja e"v 
zodtetendő. s szakértő művezetővel a társulatot 
veztetni Czime a szövetkezetnek: .Felvidéki szintár- 
sasag lesz s csupán a felvidékben működik.' A ke­
rületi városok mindegyikeben sziniigyi bizotts'1 r dj 
kul. a mely ellenőrzi a társaság működését s részére 
kedvezményeket eszközöl és bérletet gviijt. A társa­
ság 16 18 tagból tog állani s operettet nem ad —
bzep es üdvös az eszme ; őszintén kívánjuk, hu -v a

Zemplén. Útig és Má-

Al>ó- 
pgy* 
szer­
szer-

es. özv. Walser Júlia Lőcse, 
•se. Walser Anna Lőcse, Farbakv

¿-fi; | x i v t v•> I .. I k tL-. — . I * i • * ■ 
állhatna össze e czélra Szépé 
ramaros ?

Népfelkelési tiszti tanfolyam Az ország 
.egyes nagyobb varosaiban tizenkét gyalogság! népföl- 
kelesi tis/.tsepzo tanfolyam nyílik meg, melyekre ősz- 

rtrosok k.netkei'.k.'p raumk képviselve: Sabajka
. ..... , —újvidék 23, Pancsova 11, Kassa 17 Lőcse !•>

sérülést szenvedett. Pozsony 18, Buszterczebánya 14. Sopron 14 Pec7 
a fentuevezott bányában mint sóuki^ (' ')'f tant’ X tőlünk
c. A

jövő tavaszra ugyan újabb kurzusokat helyezett kilá­
tásba a honvédelmi miniszter, de azokra ‘ aligha ke­
rül sor. Az eddig kiképzésben részesültek u-nauis 
teljesen felezik a mostani szükséglétét, jövőre „edi" 
a szabadsagok állományú vagy elbocsátott tisztekéi 
nevezik ki a népfelkeléshez.

Az eperjesi jogakadémián az 188'a tanévre 
a beiratasok l e. szeptember 1-től 8-kig cszközlen- 
dok; az előadásuk j.e.lig szeptember 9-éii veszik kez- 
k-üKml!; • A .¡"rÍlkadé,llia1i1 hallgatók valiástélekezeti 
knlomoseg nélkül részesülhetnek a kollégium kebelé­
ben fennálló eonvictus és alumneum kejvézménvei- 
ben ; (az ezekre nezve megállapított dijak. - min­
dig félévenként ertve, - a következők : alumnelm 
ebed es vacsoráért 2.) frt, convictusi ebed es vaeso- 

oa UmneU'n ebÓdért 13 forint’ convictusi 
ebedert IJ fit ) az erre erdemesek igényt tarthatnak 
a Collegium áltál evenként kiosztatni szokott több és 
tekintélyes összegű ösztöndíjakra: valamint a sze-énv- 
sorsuak a jelentékeny alaptőkével rendelkező 
segeh-egylet* tamogatasára számíthatnak. Momcrvez- 
tehk vegü miszerint úgy a jogakademiai' ifinsá" 
mint a collegiumi nagy könyvtár a hallgatóság’ ren­
delkezésére al and. A i. e. május hó 6-án dühöngött 
'l,z'o>z Pusztitasai után a collegium épületének helvre- 
aliitasa azonnal megkezdetvén, ez mielőbb elkészül 
s így ennek következtében a jövő tanév rendszeres 
megkezdésé hatraltatva nem lesz

Az eperjesi tammcz-iskola, melyet a város 
allami segelylyel tart fönn, négy évfolyamúvá fejlő­
dött mar; de népszerűvé még nem vált Az igazga­
tói tisztet teljesítő Lévay István főgimnáziumi talár 
közöny nyel vado ja az iparosokat, egyeseket pláne 
rosszakarattal. S hogy panaszai nem alaptalanok, bizo­
nyítja a statisztika. Az iskolában év végén 221 ta- 
nonez volt s ezek közt 98 nem mutatott föl kielégítő 
eredményt. Az összes mulasztások pedi" 38O’> őrári 
rúgnak. Jó volna, ha a városi hatóság k szígu“rubbau 

;* yeuue a dolgot Annái is inkább,

csábítgatta. Eget, földet dig (221 közül 168) a magyar* nyelvet 
»araszt eanvokmA- s el- HU knnn», ,.o„i. 1

l.araszt többsége irol-oltasni is ali2 ödétóhijomó ÍSze'pe- 

csak tótul iSP
^zu ok nem bírjak fölfogni, vagy nem akarják önként 
őket’'1111 a °yerraekek ertleke't, kényszeríteni kell

A regále, a kormány abban állapodott meg 
hogy a regálét, különösen az italmérési regálét nem 
a községeknek hanem az államnak váltja m«« A 
legutóbb! hetekben az italmérési regálénak mostani 
jövedelméről kimutatást készítettek. Különben az egész 
úgy, knalt annak pénzügyi része, oly kezdetleges- 
stadmmban van meg hogy a pénzpiacinak e Szél­
ből való igenybevetelről még sokáig nem lehet szó.

Pár baj Ügyet fog tárgyalni e napokban a kas­
sai kir. törvényszék. Adler Manó íorró-encsi és Ré­I

hahil.it


-4-ik oldal. Eperjesi Lapok 31-ik szám*

péehujfalvi legéuy lába csontját egy jólirányzott kő 
I úgy eltört«, mintha csak üregből lett volna. A kő után 
következett a bot, a vörösahnásiak helyben lévén ha- 

‘ tál más turkóaokat hordtak elő 8 ezekkel aztán olyan 
gyönyörűen helybenhagytak a péchujfalviak egy 

I párjai, hogy azokat csak úgy vitték haza. A csendőr­
ség gondoskodott a reakcióról.

viczky István budainéri földbirtokosok Kassán a múlt kővel fejen is találta.¿Üldözték egész Vorösihnáig, a 1 még sötét lévén, gyertyát gyújtottam s első tekintetre
évbeu a Schifbeek-íéle kávéházban hevesen összeszó- hol azonban egy pillanat alatt az üldöz Ütnek segít-i ' ____  1 . w z"' * 2._ **’
lalkoztak, melynek kihivás lett a vége. A felek Eper- ségére jöttek falujabeli pajtasai. Erre még nagyobb a földön szalmából készített nyughelyen,
jeseu a tisztikaszinóbau verekedtek meg. Adler se- i mérvben tört ki a kőharcz, a melynek hevében egy 1 ' '
gédei Majláth István és Bartbos Andor, Reviczkyé : ' ‘ ...........................
Hardenberg Oszkár gr. és Bárezay Lajos voltak. Mind 
a két tél súlyosan megsérült. A törvényszék Adler 
és Reviczkyt párviadal vétsége miatt h elyszte vád alá. 

Megölte a párbajban ! Alig múlik el egy hét, 
hogy párbajról ne olvassunk a napilapokban. Most, 
alig egy hó alatt a harmadik halálos kimenetelű pár­
baj ment végbe hazánkban. Egyik fél azt mondja: 
„Ezt nem akartam', mikor látta, hogy ellenfele ha­
lálosan találva összerogyott s rögtön meghalt; a má­
sik haldokló ellenteléhez sietett s ótet utolsó vonag- 
lásaiban megölelte, megcsókolta; a harmadik meg a 
párbaj halálos lefolyása után egyenesen a rendőrség­
hez hajtatott, hol magamagát följelentette, hogy el­
ítéltessek. De ezzel egyik sem adta vissza ellenfelé­
nek az életet; ezáltal nem vigasztalta meg a kesergő 
szülőket s testvéreket. S vájjon van-e reményünk, 
hogy a párbajok megszűnnek ? Erre az a feleletüuk, 
hogy a mai viszonyok közt egyáltalán nem leket rá 
kilátásunk. Miért ? Mert a törvény, bátran mondhat- 
juk, előmozdítja a párbajozást, habár másrészt tiltja 
is azt. Hogyan ? Megmondjuk. Ha valaki megsért 
minket szóval, vagy tettel s mi nem hívjuk ki ót 
párpajra, hanem a törvény oltalmát veszszük igénybe, 
bepereljük ót becsületsértésért, a törvényszék elítéli 
ót 50 frt fó- és 10 irt mellékbüntetésre; s ezzel a 
dolog el van intézve. Becsületünk pedig, a mai tár­
sadalmi viszonyok szerint nincs helyreállítva, mert 
nekünk a sértő félt párbajra kellett volna kihívnunk, 
mit általánosság miatt nem tettünk meg. Ha más 
esetben megsértetvén, a sértőiéit párbajra hívtuk ki 
s ó megsebez, vagy megöl minket, igaz, elítéltetik 
államfogházra; de oly enyhe a büntetése, hogy ké­
nyelmes szobába helyeztetik, uriasan él s tbüntetésé- 
nek \ része rendesen elengedtetik. Ezen a becsü­
letsértésért s a párbajozásért kimért enyhe büntetések 
mozdítják elő leginkább a párbajozást. * Lenne csak a 
becsületsértésre s a párbajozásra igazán szigorú bün­
tetés kimérve, s a kiméretet meg is tartva, a pár­
bajok száma kevesbednék. De megszűnni addig nem 
fog a párbaj, inig oly intézmény nem lép életbe ná­
lunk js, mint a milyen Angolországban Viktoria ki­
rálynő uralkodása alatt lett behozva. Ott ugyanis oly 
egylet létesült, melynek 60 tábornok, 17 tengernagy, 
700 lord és képviselő, meg igen számos tiszt a tagja, 
kik mindnyájan becsületökre fogadták, hogy ¡sohasem 
fognak párbajt vivni s a ki közülök, vagy bárki más 
párbajt elfogad, azt becstelennek tekintik; Viktoria 
királynő pedig azt, a ki életében párbajt vívott, audi­
encián soha el nem fogadja, s palotájába ebédre, 
vagy mulatságra soha meg nem hívja, legyen az bár­
mily magas állású vagy magas rangú ur. Ez hatott. 
Es ez hatna nálunk is, ha ily intézmény léptettetnék 
eletbe. Addig pedig nincs az az erkölcsi erő, világi 
hatalom, vagy torvény, mely a párbajt alapjában 
megakadályozni képes volna. Addig hát verekszünk. 
Kihívjuk ellenfelünket kardra, vagy pisztolyra, vagy 
megöljük egymást családunk nagy szomorúságára s a! 
társadalom balfelfogásának bebizonyítására.

Kövér kacsa. Az angol lapokat megint egy 
furcsa újdonság járta be, melv keletkezését valószínű­
leg a kánikulának köszönheti. Hangzik különben 
ekkepen : Beadingben (Ejszak-Amerikában) nemrégi­
ben egy lapszerkesztő azt a hirdetést tette közzé lap­
jában, hogy egy jó kutyáért egy egész éven át díjta­
lanul adja a lapját. Másnap aztán 43 kutyát küld-, 
tek szerkesztőségi irodájába. Az utána következő na­
pon Ilire terjedt a közeli grófságban is az ajánlatnak, 
mire 400 farmer azonnal két-két darab kutyát indi- _________________
tott útnak mint gyorsszállitmányt, azonkívül pedig S gények kezeiből kiszabadult, azon hitben, ho^y Kova- 

“Laí? kikötéssel^ hogy az átvétel- lyik József is volt egyike bántalmazóinak, őt arczul 
államokban csapta. Erre Kovalyik József bicskát ragadott s utána 

u '* r ' ....................... j............................
tök, s akkor előbbi utóbbit bicskájával

észrevettem, hogy Gierlak nincs rendes fekhelyén, t i.
«j. -- i-i-i i - - \ \ . henetn az

én ágyamban fekszik s keze lelóg. — A kéz der­
medt voltából észrevettem, hogy meghalt, mire rög­
tön átszaladtam Ilyek Andráshoz, majd Kovalyik Já- 

! nosékhoz és Dreveni Annához, s elmondtam nekik 
hogy a szolga meghalt. A helyszínére összegyűlt ta­
nuk constatálták, hogy a hulla úgy nézett ki, mintha 
meg lett volna mosva, még a felvágott gége seb is 
tiszta szegélvzetü volt. — Ellenben Gierlak rendes 
fekhelyén, a fejnek a párnába okozott benvomata tisz­
tán látszott, — a nyak fekhelye melletti két oldalon 
pedig nagymennyiségű aludt vér észleltetett. A kasza­
kés véresen feküdt a lóczán. — A vizsgálatnak 
fentebbi adataiból következők vezethetők le:

Gierlak János torka kétségtelenül a bűnjelként 
lefoglalt nagy késsel, fekvő helyzetben, mint azt a 
párna alatt két oldalt lefolyt vér tanúsítja, idegen kéz 
által metszetett fel, mert az öngyilkosság elkövetésére 
a tett idejében már valószínűleg végvonaglásban 
levő Gierlak János sérült — önmaga képtelen volt. 
Megjegyeztetik még, hogy a kérdéses éjjelen Kovalyik 
Józsefnek Moracsiezában történt szakadatlan időzése a 
vizsgálat során konstatálva lett. A kir. ügyész Kovalyik 
B. Máriát a btk. 279 §-ba ütköző szándékos emberölés 
bűntettében, Kovalyik Józsefet pedig, a 303. §. szerint 
minősülő súlyos testi sértés bűntettében kérte bű­
nösöknek kimondani, s a megfelelő szigorral bün­
tetni. A kir. fenyitőtörvényszék folyó hó 23-án tartott 
végtárgyalás megejtése után, a tagadásban levő Ko­
valyik B. Máriát bizonyítékok elégtelensége indokából 
az ellene emelt vád és következményei alól felmen­
tette, ellenben Kovalyik Józsefet a btkv. 301 §-ba 
ütköző súlyos testi sértés bűntettében mondta ki 
bűnösnek s ezért két évi és 6 havi börtönre ítélte, 
mely vizsgálati fogsága által egészben . kitöltöttnek 
vétetett. Közvádló ezen Ítélet ellen feliebeze t

Törvényszéki csarnok.
Rejtélyes gyilkosság. Az eperjesi kir. tszék. 

e hó 23-án következő igen érdekes ¡bűnesetet tárgyalt 
: 1885. évi január 4-én, a kora reggeli órákban, Gierlak 
János, gácsországi Zaborow községi illetőségű és 

. Dubine községében Goliás András telkes szolgálatában 
állott egyén, Kovalyik Bartos Mária dubinei lakos 
házában fölmetszett torokkal, halva találtatott. A köz- 

1 ségi bíró vett jelentés után, a lakást nyomban elzárta, 
a hullának helyzete s környezete a girálti kir. járás­
bíróság vezetője által 1885. évi január hó 7-én foga­
natosított birói szemléig változatlanul fentartatott. Ezen 
szemle utján eszközölt részletes megállapítások a 
következők : A Kovalyik Bartos Mária lakásául szol­
gált ház egy tágasabb pitvarból s abba nviló kamara 
és lakszobából áll. A lakszoba bejáratától jobbra eső 
szögletben egy 75 ctm. magas faágy s azon Gierlak 

¡János hullája kiterítve találtatott. Szemben a leírt 
ágygval állott egy asztal, s annak tövén a szoba föld­
jén terült el egy körülbelül egy kötegnyi szalmából 
elkészített fekhely. Ezen fekhelynek összes ágyneműje, 
különösen párnája, az elébb két kendő nagy mennyi- 

j ségü aludt vérrel volt ellepve, a guba csak egvik 
sarkán volt vértől szennyezve. A fekhelynek eltakari- 

| tása után találtatott, hogy nemcsak az ágynemű volt 
í vérrel átitatva, de a vér áthatott a szalmán egész a 
1 földre s meg ott helyt is egész vérpocsolya gyűlt 
I össze. Az ágy és a földön készített fekhely közötti 

150 ctm-nyi távközön vérnyomok a legszorosabb ku- 
i tatások daczára sem voltak találhatók. A földön terített 
! fekvőhely melletti lóczán feküdt egy kurta fanyelű 
23 ctm. hosszú, kaszából készített, közepén véres. 

, éles kés, helyén a lóczán néhány csep vér; ezenfelül 
j a szobában egy másik fekete nyelű kés. A szemle 
I folyamában fölmerült azon kérdésre : vájjon öngyil­
kosság vagy idegen kéz által véghezvitt ülésnek esete 
forog-e fenn? teljes biztonsággal oda nyilatkoznak, 
hogy az öngyilkosság ki van zárva, mert: a) Gierlak 
János halála előtt súlyos beteg volt, a beívizsgálat 
szerint súlyos tudőhárty »lobban és súlyos gerincz­
agyban szenvedett és mint ilyen, annyi physicai erő­
vel nem rendelkezett, hogy a légcső átmetszésével 

i mély, az izmokat átható metszést véghezvigye; b) 
s mert a metszés iránya szabályosan harántfutó. — 
tehát az önmetszésnél rendszerint előfordulni szokott 
elhajlás, itt nem észleltetett; c) mert a tökéletes el- 

1 vérzés s halál, a földön kiterített fekhelyen követke- 
j zett be, a hullának tehát idegen kéz állal kellett az 
ágyra átvitetnie ; és d) mert a balkéz tenyerén észlelt 

i metszés Gierlah Jánosnak védelmi mozdulataira mutat.
A feutebbiekben felsorolt tárgyi megállapítások tel­
jes összhangban vannak a kihallgatott tanuk valló-. 

' másaival. Ezen utón következők lettek kiderítve : 1884. 
deczember 26-án estve a dubinei legények pálinka 
mellett egy házban együtt mulatván, majd a fonodában 
összegyűlt leányokhoz betekintvén. — csakhamar ösz- 
szevesztek, — s a falu utczáján Gierlak János s több 
más legény között dulakodás támadt. A dulakodást 
nézte Kovalyik József is, Kovalyik Bartos Máriának 
fia, a ki, midőn Gierlak János az őt földre tiport le-

is volt egyike bántalmazóinak, “őt arczul 

ment Gierlaknak, mire újabb dulakodás“támadt köz-j 
össze-vissza 

szúrta, úgy hogy Gierlak a nagy vérvesztés folytán 
teljesen kimerülve, saraglyán szállíttatott Goliás Ánd- ' 
rás gazdája házához. — Az ez alkalommal ejtett kés- 
szurások okozták Gierlak hátgerinczagya megsértését 
is. Másnap azután oly megegyezés jött létre Kova­
lyik Bartos Mária és Gierlak János, valamint Kova­
lyik József közt, hogy miután a súlyosan sebesült 
Gierlak János szolgálatát nem folytathatta, Kovalyik 
József fogja őt 1884. január 1-től kezdve a Gierlak 
által időközben a mocsárnyiczai kocsmában elvállalt,’ 
szolgálatában helyettesíteni, mindaddig, mig Gierlak 
fel nem gyógyul, — Kovalyik Bartos Mária vállalván 
magára a sebesültnek saját házában leendő ápolását.: 
Minek folytán Gierlak Kovalyik B. Máriához átszállit- 

' tatott, s általa — saját bemondása szerint anyai sze­
retettel ápoltatott. Megjegyeztetik még, hogy Gierlak, 
a szenvedett sérülések folytán annyira elgyengült, 
hogy fekhelyéről felemelkedni sem bírt. Az 1885° ja­
nuár 3-áról 4-ére menő éjjelen történtekre nézve a 
házát egymagában lakó Kovalyik B. Mária következő 
vallomást tett: Szombaton estve Gierlak Jáuos na­
gyon nyugtalan volt, többfélét kívánt tőlem. Megso- 
kalva a fáradtságot kijelentettem neki, hogy ha to­
vábbra is igy zaklat, magára hagyom. Mintán ő azon- ' 
bán azt felelte, hogy „nem bánja akár az ördögbe is 
elmegyek, oda hagytam lakomat, s körülbelől esti 
9 óra tájban a szomszédban lakó Ilyek András házá­
hoz mentem északázni. Hajnali 4 óra tájban fölkeltem i 
s meg akartam nézni Gierlakot, de miután csak 3 • 
egjmásutáui köhintését hallottam, be sem mentem a 
szobába, hanem csakhamar visszatértem Ilyek And- i 
ráshoz. X iradatkor felkelteni s hazamentem, a hol <

í

nél fizetendő. A közben a szomszédos i 
is tudomást szereztek a hirdetésről s mielőtt a hét 
végere járt volna, 800 megkötözött eb állott a szer­
kesztő udvarában. Xolt ezek közt mindenfajta, a vér­
ebtől kezdve egészen a puli kutyáig. Néhány száz 
szétharapta a kötelét és a lépcsőkön felngráltak, ke- 
resztül-kassul járták a folyosókat, üvöltöttek és ugat­
tak a szerkesztő szentélye előtt és folyvást ott szaglá­
sztak az ajtónál, mintha étvágyat kaptak volna rá, 
hogy egy szerkesztőt megegyenek, A tehetetlen szer­
kesztő pedig nem tudta, hogy mit cselekedjék; kimá­
szott az ablakon, az ereszeten felkuszott a háztetőre' 

és sirt. Az újság hat napon át nem jelent meg, 
hogy pedig a szerkesztő éhen ne haljon, barátai enni 
valót egy léghajón küldtek fel neki. Végre arra a jó 
ötletre jött valaki, hogy egy hordó arzenÍKumot és 
három tonna húst kell venni s ezzel valamennyi ko­
mondort megmérgezni. Mikor aztán a szerkesztő ma­
gas álláspontjáról végre lejött, íróasztalán rémületére 
a városi polgármesternek egy 800 dolláréi szóló szám­
láját találta, a helyi kutyaadó lévén ebben kiróva. 
Az élelmes journalista alig ha fogja többé előfizetőit 
ily módon gyűjteni.

Legény boszú. A péchujfalvi meg a vörösal­
mai legényen régóta haragbuu élnek egymással; - -

Kimutatni, hogy ki a legéuy a csárdában. Folyó hó 
3-án este is egy ily kísérlet folytan a két falu le­
génysége között egész csetepaté keletkezett. Fent- 
lelzett nap estéjén jött haza Eperjesről Kiselyi And­
rás vörösalmai kocsis legény, a mint a péchujfalvi 
hidra ér, nekiront egy pár odavaló legény s majd 
letaszítottak kocsistól együtt a vízbe; de valahogy 
sikerült elmenekülni; erre az üldözők utána ered­
tek kövekkel dobálták', s egyikük egy ha'aliuas

mai ¡rvcujrt regina uaraguuü einek egymással; s a 
hol s a mikor csak tehették, mindenkor igyekeztek

Felvidéki hírek.
Abauj : Elázott drótáruk. Szombat este 

nagy népcsődület volt a dohánygyár fölötti Hernád- 
sor partján, mit a malomárokban eviczkélőket sötét 
alak küzdelme vont egybe. Messziről egy pár med­
vének nézte az ember, közelben azonban drótos tó­
toknak bizonyultak. A zatyatiak nagyon is felöntöttek 
a garatra, s egyikük nevezetesen annyira felmelege­
dett, hogy ellenállhatlan vágy vonzotta a hús elembe, 

i Nem teketóriázott sokat, hanem bevetette magát a 
vízbe, ruhástul; csakhogy lábra állaui nem lévén ké­
pes, fuldokolni kezdett. Társa nem hagyta cserben, 
utána mászott tehát és sikerült is neki Jankót lábra 

; segíteni. Csakhogy Jankó uem volt képes magát íöu- 
tartani, egyre tántorgott és botorkált, életmentőjét 
többször rántotta le lábáról a derékig érő vízben, 
úgy, hogy ez is a nézők nem csekély mulattatásra 
ruhástul megfürdeti. Végre egy negyedórái húza-vona, 
biztatás és kiabálás után sikerült Jankót kivonszolni 
a vízből, a ki is boszaukodván a nézők hahotája fö­
lött, nekik ment, s vizes ingével végig frecscsent raj­
tuk, mire ezek még nagyobb nevetés és kurjongatas 
közt szétrebbentek (F. K.)

— Dicsőítés. Szatmárnémetiből egy Márkus 
[ Miksa nevű atyafi a kassai polgármesterhez levelező­
lapot irt, melyben a Kassán szenvedett rendőri párt­
fogásba vétel, dutyiba tétel és kiebrudalásról szól 
panaszos hangon s hogy ennek megtorlása végett a 
landtagsdeputirterhez fog folyamodni, hogyha Vaud­
nak a közgyűlés által erőteljesen fűszerezett papri­
kás dorgatoriumot nem utalványoztat —■ így czimezte 
iratát: Hochwürdigen Herrn Theodor Münster, Bür- 
germeister dér wunderschönen Stadt Kaschau. (Fő 
tisztelendő Münster Tivadar úrnak, gyönyörüszép 
Kassaváros polgármesterének.) (K. Sz.)

— Jó madarak. Sírás, rivás közt jött panaszra 
özvegy Ivankó Anna asszony, mutogatván kék fol­
tokkal tarkázott nyakát, melyek fia ujjainak nyomai 
valónak, ki anyját borzasztó módon bántalmazta, sót 
meg is akarta fojtani. A városi kapitány rendőröket 
küldött a fiatal Ivankó Andrásért, de ez, valamint 
fivére, a rendőrségnek ellenszegült, sőt egyikük baltá- 

: val is neki ment egyik rendőrnek. Végre sikerült 
mindkettőt lefülelni és megkötözve a városi tömlöczbe 
szállítani. Mindakettó kőműves, s a hétfői napot ün­
nepelték. (F. K.)

— Hódolati küldöttség. Királyunk ő fel­
sége szeptember 12-étől három napon keresztül 
az őszi király-gyakorlatok alkalmával Tóke-Terebeseu 
fi’o tartózkodni, mely okból Abauj-Tornavármegye 
minap, tartott közgyűlésen Darvas Imre főispánelnök 
indítványára a megye hódolati küldöttséget választott, 
melynek tagjai következők: Darvas Imre főispán, Co- 
máromy László alispán, Péchy Tamás, gróf Pallavi- 
eziui Adolf,. I ábián János, gróf Károlyi László, gróf 
Vay Tihamér, Kaczvinszky Viktor, Csorna József, gróf 
Torgách István, Naményi Gyula, Widder Adolf, Ge­
deon Jenő, Kelcz Jenő, Géczy Gyula, Darvas Béla. 
Bárezay üdüli, Koós József, Vitéz Viktor, Meczner 
József. A küldöttséget ő felsége elé Darvas főispán 
fogja vezetni. (K. Sz.)

— Választás a megyénél. A szerdán tartott 
megyei közgyűlésen a szikszói járás megüresedett fő­
szolgabírói állásra egyhangúlag megválasztatott: Kelcz 
Jenő megyei másodaljegyző, viszont ezen helyre 
Rakovszty Endre eddigi harmad-aljegyző, míg har­
mad-aljegyzőnek Jászay István joggyakornok szintén 
egyhangúlag választattak. (K. Sz.) '
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31-ik szám.
— Találkozás a csárdában. Ilyen czim alatt 

irt érdekes s talán igaz történetkét egy bécsi lap. Az 
van benne elmondva, hogy a Práter „Csárda“ korcs­
májában mulatott egy felsőmagyarországi jegyző, a 
midőn egyszer hozzálép egy 6 évesuek látszó lánykájá­
val egy nyomorult koldusasszony, aki a mint őt 
megpillantotta, ájultau esett össze. A vendégek segít­
ségére siettek a szerencsétlennek, a kit, midőn ma­
gához tért, a magyar jegyző elhalmozott szidalmak­
kal. Aztán elmondta a körtlállóknak a jelenet 
magyarázatát. Ez az asszony a felesége volt. Kényez­
tette. tartotta kényelemben, becsükében, s az asszony 
ezelőtt nvolez évvel megszökött tőle egy katonatiszttel. 
Azóta mit sem hallott felőle, s most, ini igy talál­
kozik vele újra : anélkül, hogy a legkisebb szánalmat 
erezhetné iránta. A boldogtalan asszony egv szó 
ellenvetés nélkül hallgatta egykori férjét." kis lánya 
meg sirdogált hozzá. A körülállók mégis megszánták s 
a mikor eltávozott, hamarjában gyűjtöttek számára 
néhány forintot, a mit a kis lánynak adtak át.

— Lesz uj színház. Szombaton megvizsgálta 
egy bizottság a kassai színhazat tüzrendőri szempontból s 
az ez alkalommal fölvett jegyzőkönyv a főispán azon 
indítványával fog a városi közgyűlés elé terjesztetni, 
hogy a színház mint életveszélyes helyiség nyomban 
bezárassék. Miután a főispán az ügyet a legfelsőbb 
fórumig szándékozik vinni, sót esetleg’ fővárosi szak­
értő bizottság kikérését is szükségesnek találja, van 
remény, hogy Thália a jövő esztendőben már uj és 
méltóbb csarnokba fog bevonulni.

— Menjeii a kapitánynak czinibalmozni! 
Falragaszok hirdették, hogy a 6 éves Hajdú Ilonka 
Schalkháznál czibalmon játszani fog. mire nézve a 
díj befizetése mellett a kapitányi hivataltól engedélyt 
is nyert. Alig kezdte meg azonban a produktiót. 
midőn egy belepő tábornok a ezimbalmozás ellen tilta­
kozik. sőt midőn a vedelem azt adja elő, hogy hir­
detve is volt e hangverseny s a kapitányi hivataltól 
■engedélyt is nyert, azt válaszolta : „Menjen a kapitány­
nak czimbalmozni 1" A szegénykének tehát nem ma­
radt egyéb hátra, mint a költség elviselése után a já­
tékot félbehagyni és ez estén kereset nélkül maradni.

Borsod: A szerelem. Miskolczon nem 
kevesebb mint egy meggyilkoltat, egy öngyilkosje­
löltet. egy gyilkost s egyszersmind öngyilkost szállí­
tottak a közkórházba. Adjuk az eseteket a .követke­
zőkben. Tordai kovácsnál alkalmazásba volt Csapladi 
János homonnai illetőségű legény, ki pár hóval ez­
előtt Kacsmor Anna nevű szobaleánynyal szerelmi 
viszonyt folytatott, de rövid idő lóta e szeretőjét el­
hagyva. Orbán Marival kezdett a házasélet jövő bol­
dogságáról álmodozni. Ez boszura ingerelte Kaesmor 
Annát s csütörtökön szolgálatadója Weiszberg Sámu­
eltől elkérve 8 frt bonnlévő bérét, a Muszka Sándor 
tele vasüzletbe ment, s ott egy hatlövetű forgópisztolyt 
vett. Az üzletbeliek által megkérdeztetve, azt felelte, 
hogy Erdélybe utazik s az útra kell az neki. Estefelé 
magához hivatta Csapládit s annyira édesgette, hogy 
ez utóbbi felment hozzá a konyhába. Mikor a ház­
beliek lefeküdtek, a leány borral kínálta meg a le­
gényt, a borba előzetesen sáfrányt téve. Csapiád in 
csakhamar mutatkozott a bor hatása s mélyen elaludt. 
A lány akkor odament s oly pontossággal találta 
szíven az alvót, hogy az rögtön kiadta lelket. Aztán 
maga ellen fordította a fegyvert s szivének irányozva 
azt, egy lövéssel megfosztotta magát a terhes élettől 
A zajra elősietett háziak csak holttestekhez érkeztek 
már. Ezeket aztán beszállították a közkórházba, hol 
a bonczolás alkalmával Csaplády gyomrában erős 
sáfrányadagot találtak. Az orvosok csodálkozz ássál 
említik, hogy a legjártasabb anatómus sem t ehette 
volna e lövéseket különbül a két szív közepére, mint 
cselédlány. Tegnap déleiét mindkettőt eltemették. E 
gyilkosságról tudomást szerzett Orbán Mari, Tordai cse­
lédje is s annyira hatott reá a dolog, hogy délelőtt, 
midőn szolgálatadója a piaczra küldte bevásárolni, a 
szomszédos üzletből 10 krért választóvizet vásárolt s 
azt a kapu alatt megitta s azonnal összerogyott. Csak­
hamar a kórházba szállították, hol iszonyú kínok kö­
zött alig érte be a reggelt. Belső részét "a választóvíz 
borzasztóan összeégette.

— Fortuna istenaszony — úgy látszik még 
is csak szereti Miskolczot. Nem csak Sir Nándor 
főnyereménye az. a mely Miskolczot érte utói egy1 
kétséges szerencse formájában, de legalább is 100 em- , 
bér nyert Miskolczon öt—öt forintot Kincsem sors-, 
jegyekkel, kik ellen Eötvös Károly még nem adott 
be feljelentést.

— Ritka eset. Borsod Vármegyében Ozdon egy 
oly öngyilkosság fordult elő. amely ritkítja párját, ép 
azért, mert a szerencsétlen, ki önkezével vetett véget 
életének, nem egy meggondolatlan ifjú, de az emberi 
életkor legvégső határánál állott már. Molnár János 
85} éves parasztgazda e hó 18-án Ozdon a kútba ugrott 
s ott lelte halálát. Az eset a nyugodt, békés lakók közt 
nagy megilletödést keltett, s a szerencsétlen öreg iránt 
általános a részvét. Azt mondják, hogy az öngyilkos­
ságot azért követte el. mert már e magas korban terhé­
re volt neki az élet, gyengélkedett s egyszóval megunta 
az életet s ez volt az oka. a miért be nem tudta 
várni, a inig a gondviselés elszállítja e világból.

Gömör: A sziidelöi völgy. Abauj-Tor­
namegyének a vadregényes hegvhasadéka, mely a 
mióta a régi Tornamegyének a hegyeninneni öt köz­
sége megvénkhez lett csatolva, határvonalat képez 
Abauj-Torna és Gömörvármegyék közt, tehát most 
már részben megyénk természeti ritkaságainak egyi­
két képezi, ez idén is gyakran látogattatik a közel és 
távolabbi vidék turistái által. A mióta e völgyet is 
a Kárpát-egylet gondozza, hölgyek és gyermekek is

.. Eperjesi Lapok
!kényelmesen járhatják azt be, s a Kárpát-egvlet meg­
bízottja Kaczvinszky tornai kir. járásbiró lelkiismere- 

utána néz minden héten, hogy az utak és hi­
dak jó karban legyenek, a mi nem csekély feladat itt, 
a hol egv nagyobb zápor is igen sok'kárt szokott 
okozni. Ez évi márczioshó 15. a szentkút felett egy 
óriási szikladarab esett le az útra s azt teljesen el 
zárta, úgy hogy csak robbanással lehetett az útnak 
egy részét szabaddá tenni, a völgy elején az utat pe­
dig kőtörmelékkel hordta be a vizár. Szóval elég 
gonddal és munkával jár e völgynek rendben tartása 
s elismerés illeti meg érte úgy a Kárpátegyletet, va­
lamint a völgy gondozóját Kaczvinszky tornai királvi 
járásbirót. (R. H.)

— Felhőszakadás, nagy jégzápor és vihar 
dühöngött jul. 20-án d. u. Gömör-Panyiton. Az ár a 
völgyek mentén és a sik részeken mindent elsöpört 
vagy beiszapolt, hegyoldalakról a felszántott földrésze­
ket lemosta, a község keleti oldalát pedig megúsz­
tatta; a jég pedig a vetéseket részben tönkretette, 
kicsépelte. A vihar oly erővel dühöngött, hogy egyes 
embereket a földre sújtott, fákat ketté tört, csűrt 
összedöntött. (R. H.)

— Gyorsfutó. Márkus János gyorsfutó mutatta 
be folyó hó 19-én művészetét Rimaszombat közönsé­
gének. A kíváncsiság uagy néptömeget csalt ki 3 pi- 
aczra, s mindenki azon töprenkedett, hogy képes lesz-e 
abbeli Ígéretének megfelelni, hogy egy óra alatt a 
piaczot negyvennégyszer körülfutja. — A szaladást 
t> óra 58 perczkor kezdte s futott 8 óra 3 perczig, 
tehát 65 perczig, mely idő alatt a piaczot 45-ször 
futotta körül, tehát 5 perczczel a kikötött időn túl. 
de egy gyei többször, a késésnek oka az volt, hogy 
eleinte részint a gyermekcsoportok, részint pedig 
apró akadályok által a szabad futásban gátolva volt. 
— X alódi tudományát a futás végéu mutatta be, 
ugyanis az utolsó 5 perez alatt négyszer futotta kö­
rül a piaczot. — Az elismerés nyilvánításában a kö­
zönség nem fukarkodott, de meg is érdemelte, mert a 
városi mérnök kiszámítása szerint 65 perez alatt 2 
mértföld és 22 öl területet futott be. (G. K.)

, — Zivatar dühöngött Rimaszombaton f. hó 
19-én ebéd után, mely a mily gyorsan jött, épen oly 
borzasztó volt s nagy félelembe ejtette városunk la­
kosságát. Az égbolt egyszerre beborult s majdnem 
éjszaki sötétségben erősen menydörögni és villámlani 
kezdett, majd megeredtek az ég csatornái s mogyoró 
nagyságú jegek estek, melyek sok helyen beverték az 
ablakokat, az e közben feltámadt szél pedig a ház­
fedelekről szedte le a zsindelyeket. A jégesés körül­
belül 12 perczig tartott s úgy a kertekben, mint a 
határon jelentékeny kárt okozott. A jeget és záport 
két napig — néha-néha megszűnő — jótékony eső 
váltotta tel, mely az egész természetet felfrissítette, s 
igy a gazdák imádságát meghallgatta az Isten, csak­
hogy vannak sokan, a kik elmondhatják : „Adtál uram 
esőt, de nincs benne köszönet.“ (G. K.)

— Csodálatos menekülés. A rimaszombati 
felső malom közelében járókat e hó 16-án szivetrázó ' 
fájdalomkiáltás rémitette meg; az oda sietők borzalom­
mal látták, hogy Torma József felső-pokorágyi szüle­
tésű 7 éves fiúcskát fürdés közben a Rima árja ma­
gával ragadta, s a forgó malomkerék alá sodorta. 
Megmentésére gondolni is alig lehetett, s íme nehány 
pillanat múlva a gyermek teste előtűnt a malom alatt, 
csodamódra csupán csekélyebb mérvű zuzódást szén-. 
vedve. A sérültet jelenleg a megyei közkórházban ápol- j 
ják. (G. K.)

— A medve. E napokban egy oláhpataki fu-, 
varosnak fennt a hegyen legelő ökrét vágta le egy 
medve. A mint a fuvaros reggel ökrét kereste, annak i 
élettelen hulláján lakmározva látott egy medvét. A ■ 
medve nem várta be, míg a fuvaros egészen közelébe 
jő. hanem amint észrevette, ott hagyva prédáját, futva 
és morogva üldözőbe vette azt, úgy hogy a fuvaros 
fejszéjét, szúrkankóját és kalapját eldobálva menekült 
előle. A goromba inaczkóra hajtóvadászatot rendeznek.

SzepeS : Halálozás. A lőcsei királyi tör-■ 
vényszéknek halottja van : — legidősebb bírája Nagy 
Húgé, ki már hosszabb idő óta betegeskedett és za-l 
lamegyei Hévviz fürdőben ez idén is, mint más több, 
Ízben üdülést keresett, onnan való visszautazása köz­
ben Budapesten f. hó 15-én, életének 72-dik évében 
meghalt. A boldogultban családja gyöngéd fejét sirat­
ja, hivataltársai egy lelkiösmeretes és kötelességhű 
bírót, valamennyi ösrn erősei pedig egy kedves és sze­
retetreméltó fedhetetlen jellemű férfiút és buzgó haza­
fit gyászolnak benne. (Sz. L.)

— Eljegyzés. Tisztelendő Szontagh Sándor, a 
szepesváraljai ág. ev. egyház lelkésze, eljegyezte Steller 
Ilona kisaszonyt, özvegy Steller Nándorné bájos leányát.

— Hajts Lajos a Madarász-féle rézhámorok fel­
ügyelője Iglón. ezen állásától megválik és gr. Csáky 
V’¡dórnál nyer előnyösebb számvivői alkalmazást.

-- Kísérlet postagalambokkal. Dr. Dirner 
Lajos budapesti gyakorló-orvos közvetlenül Gölniez- 
bányára való érkezése után, folyó hó 14-én reggeli 8 
óra 49 perczkor 4 postagalambot bocsátott el Gölnicz- 
bányán ; a ezédulát, melyet a galambok magokkal vittek, 
Dirner aszouy. Dirner Albert. Mück Sándor és Dieruer 
Mihály írták alá. Egy Gölniczbányára érkezett távirat 
szerint a galambok délután 2 óra 2 perczkor tehát 5 
óra 13 perez alatt érkeztek Budapestre. (Z. B.)

— Magyar színészet Uj-Tátrafiireden. 
Bogyó színtársulata f. hó 20-án kezdte meg előadásait 
Fj-Tátrafiireden, Bogyó Ilonka k. a. „Üdvözlet Tátra- 
fürednek* cziinú prologot szavalta, aztán a szintársu- I 
lat személyzete a szózatot énekelte, mire szinrekerűlt 
a „Falu rossza" népszínmű Tóth Elétől. Jul. 21-én 
„Boccaccio“Jkerül színre.

t_ ____ ________ _____ 5-ik oldal.
~ A. poprádi tűz és a fővárosi sajtó. Egy 

j telkai ember reflektál a fővárosi lapokban kozlöU 
hírekre, következőleg ir a fővárosi sajtó túlzásáról. 
Néni mondom éu. mintha ott — Poprádon — a „dü­
höngő" szélvészhordta lángtengar" által okozott nagy 
vész és kár nem lett volna, azonban ha Poprádaak 
épségben megmaradt egész téli utczáját, és a szintén 
serületlenfil hagyott, cseréppel födött nyári oldali va­
lamint felsővégi épületeit a város összes házainak 
számából kivonjuk, akkor arra, hogy Poprádon „80 
ház és 200 melléképület“ égjen el, a szomszéd váro­
soknak kellett volna éppen 49 lakóházat és 100-ou 
felül melléképületet Poprádnak kölcsönbe adni. Hogy 
pedig Poprádnak 12 közel szomszéd városa volna, 
az is épen az a „háromszorosan nagyitó szemüveg“, 
— vagy, hogy ott ezredesek, budapesti színészek, 
türdővendégek, sat. emberfölötti munkát végeztek, 
emberéletet mentettek volna, az mind csak lázas ví­
zió ; — hogy pláne a mentési munkálatok még a 
szomszéd kies Felkát is megmentették volna, no, arról 
ugyan itt senki még nem is álmodik; végre hogy 
Poprádon, „a lakosság .... kenyér- és hajlék nél­
kül nyomorogva és éhségnek elébe nézve az ország­
úton tanyázna“ — az — az emberi könyöiületességre 
apelláló ügyes reklámnakugyau megjárhatja, de hát 
az ilyen rémséges híresztelések 3z újságolvasó közön­
ségnél igen könnyen eredményezhetik aztán azt is, 
hogy majd akkor sem fog „hinni“, ha valahol való­
sággal uralkodó ínség — és nyomorról fog szólni a 
tudósítás (Sz. L.)

— A dobsina-poprádi vasútvonal. A kas­
sai német újság közelebbi számában e következő figye­
lemre méltó, s minket körelebbról érdeklő sorok jelen­
tek meg ajFelső-Szepességről keltezve K. K. aláírásával: 
Fürdőinknek látogatottabbá tételére szükséges volna, 
hogy a vasút egyrészről Dobsinától lglóig vagy Pop- 
rádig. másrészről pedig a poprádvölgyi vonal Őrlőig, 
azután elágazva Béla-Ujvár (Neumarkt) sat. kiépitetnék. 
Hogy e rövid vonalú vasutak a magas kormány, illetve 
a közlekedési iniuiszterium által figyelembe nem vétet­
nek. valóban megfoghatatlan. Ez a két kis vonal egy­
részről Gömör és Szepesmegyék gabona, gyümölcs és 
terménykereskedelmére, másrészről pedig Felső-Ma- 
gyarország és Gácsországra nézve is kiválóan fontos, 
A Szepesség felső részének terményei a Gömörmegyó- 
veli egyenes összeköttetés által gyorsabb, könuvebb 
kelendőséget és cserét nyernének az alsóbb vidékek 
terményeivel szemben, inig mi ez idő szerint nagy 
kerülőkkel megdrágítva jutunk mindenhez; és a mi 
ennivaló burgonyánkkal, árpánkkal, fánkkal és más 
terményeinkkel a rossz összeköttetés miatt ülve mara­
dunk és elszegényedünk ; valóban, ezt nein érdemelte 
meg Felsö-Szepesmegye a hazától. Ezek az arány ag 
rövid vonalak bizonyara előállíthatok lennének! és ha 
ezt a cunsortiumot, mely a poprádvölgyi vonalat ki 
akarta építeni, kissé jobban támogatták volna, akkor 
a kisebb eltérések daczára is ma már meg kellene 
lenni a vasútnak; nehéz most a touristáknak is a to­
vább utazás Poprádról vagy Dobsináról, Rozsnyóról a 
mi vidékünkre, azért a pénzért, a mit ma egy napra 
tengelyen utazásért különösen nyárban fizetni kell, 
eljuthat az ember vasúton a fővárosba, vagy élhet 
belőle egy hétig. Az iskolák látogatása miatt is szük­
séges a vasút, mert különösen .Késmárkra és Bélá­
ra szívesen küldik a magyar gyermekeket, hogy ott 
tiszta szép nemet nyelven beszélni megtanuljanak. A 
mi pedig e vonalaknak hadászati oldalát illeti, annak 
megítélése — mint magától értetődik — szakköröknek 
legyen átengedve, vagy talán elébb Moltke-val konsul- 
táljuk meg a dolgot, hogy az olyan fontos szorosok­
nál. mint a milyen a Béla-Zdjári kárpáti szoros és a 
szűk Poprádvölgv, gyors csapatszállitásra szükségesek 
mainapság a vasutak vagy nem (lásd a Munkács- 
stryj-i vonalat), a hol itt Érákéhoz és az oroszgácsi 
határhoz oly közel vagyunk. Nagy fontosságú dolog 
dolog tehát a gömöri vasutat az oderbergivel összekap­
csolni és másrészről a poprádvölgyi vasutat kiépíteni. 
Az államvasutak mostani vezérigazgatója Ludwig Gyu­
la — mint bélai illetőségi — ismeri e vidéket és bi­
zonyára nem fogja elmulasztani, ezt a dolgot a közle­
kedésügyi miniszter ő nagyméltóságának figyelmébe 
ajánlani; és ha e vonalak nem vonatnak be az általá­
nos közlekedési hálózatban, úgy a szorgalmas, hazafias 
Szepesség tönkre megy és városai elpusztulnak.

— t Neubauer Ferencz. Neubauer Ferencz, 
m. kir iglói bányakapitány f. hó 18-án, életének 73. 
évében jobblétre szenderült. A szakjában kiválóiig 
képzett, hivatalában lelkiismeretes pontossággal eljáró 
férfiú 43 évet töltött állami szolgálatban és több 
körülménynél fogva megérdemli, hogy élete körülmé­
nyeiről a Sz. L. nyomán, részletesebben megemlé­
kezzünk. Neubauer Ferencz született 1813. decz. 3-án 
Padesdorfüan, Csehországban. A gymnasiumi tan­
folyamét Linczben végezte, a neki szánt papi pálya 
helyett a becsi egyetemen a jogi pályára lépett, mely­
nek végeztével rövid ideig való ügyvédkedés után a 
selmeczi bányászati és erdészeti akadémiára ment. 
Mindkét szakot 3 év alatt elvégezvén, az akk >ri leo- 
beni bányabirósághoz kapott meghívást. Nemsokára a 
központba helyeztetett át és az akkori udvari kama­
ránál tett fontos szolgálatokat. 1848 végén mint hi­
vatalnok a klagenfurti bányatörvényszékhez nevezte­
tett ki. 1850-ben mint bányabiztos helyeztetett át, 
mely állomáson 5 évig működött, főleg egy bányais­
kola létesítésén fáradozott és azt ingyenes előadások 
tartása által mégis indította. 1855-ben bányakapitánynyá 
neveztetett ki Oraviczára, Krassómegyében és ez idő­
től fogva folyton Magyarországban működött. 1859-beu 
Kassára helyeztetett át. mely idő óta különösen a 
szepesi bányászatra fordította figyelmét. Negyvenöt-



6-ik oldal.
Eperjesi Lapok. 31-ik szám^»h.|koraban h°ZZii,oÍ5oW a magvarnvelv tanulásához 

“!Í.Afn..a"ny,ra V,.tte’..h°gy. fogalmazványai tiszta és gróf, ki csaladjával pár hét óta tartózkodik itt, eré- 
correct magyarságuk állaP kkünTek"''’lStíV-ben“«iát hLíbuz?ó,ko'lott a tűz továbbter- 
kerelmere Cillybe helyeztetett át báiivakapitánvnik m<>n/í^k megg:,tblsán s a szomszédos épületek ineg- 
ezen áthelyezését azonban Gorove akkori ker’eske ’ ám hnH' \ ybÓ1 IS kihordtak minden bútort, 
délnn minister, Fest Imre •ílhmtítl-ir a r-u res. am “ordas közben egy ember majdnem é •dó fér«., személyes és Mr“* ké elmére vissza^m “''r '"."? meri a hál ere” e
es megmaradt Magyarországon. Ugyanéiíak: 1867-ben kezdetben ^«gban állt, csakhamar leszi
¡d<S|SL‘ ¡JiLn.vakaf.itányság áthelyeztetett Iglóra. ez 

, teH 6 .'“i a bányakapitányság ügyeit
S t V‘u ’i-kl,art;issal Ut0lsó lehelletéig. Még két 
S alá az utolsó hivatalos irato-
mőít knv^ít.. rnUL5'üd1tTtl..kiiK:,nös.e,’. a Wnyabirtokosok 
szonr< L-'L * ’f»klk krZt különösen a felmerülő vi- 
Srt/nv kle^Ie,.,!It,ese“ faradozott; részt vett a bánya- 
^r^ny megalakHasa vegeit összehívott bizottságban, 
meb alkalommal a bányatörvény módosítására vonat 
30 Lki,'• a konna,11y által kiírt pálvadijjal 
M pályázó közül tuntettetett ki. A felsőmagvarorszH 
dón* u“v" CS ^Iesztés^ hathatósan kőzremúkö- 
ha a h'nv inilnt ,r;usban és ,,e,n az ó h'b‘‘ja. 
je*e*leg X“”eS “ i,,allinos ipari pa"Sis

s,;li^tmáP;SzabOleS: Villa,„ütött
" «ilagyvarmegyei illetőségű napszá­

most a napokban több társavai együtt a •
földeken munkában ért a vihar. Szilágyi a 
zápor elöl egy boglyába vájta tejét és i 
be rZ •irlv,,1ILt0"e Ót a nien“ykó- A villám több 

i* !,| gáttá ruháját végig vonult csípőjén és 
t£?kL ű7Í4 rá^u'to,,a a 
lözkóríizb./,, va71polTsna\emk’ p 1' j" ,1K‘l-vbeIi EtV^' h°"Lvédelnii '«¡niszteri ’tisztvisdő? MaSay

i- * ápolás alatt, relgyogyulasahoz re- Ktele alispánnak mostoha fia o i,a io /...

f

: meg-
-----MlltlUVU UUlUll, 

egy ember majdnem életével 
mert a ház eresze, mely 

.. . ...................... guau áüí, csakhamar leszakadt,
a bentlevo ember elől a kijövetelt elzárta. Ez aztán 

mói12.u2CZrtrft nező ablakhoz futott, de itt sem me­
nekülhetett. mert az ablak sűrű vasrostélylyal volt 
eiiatta: itj; Andrassy Gyula gróf észrevette* az égő 

, íazban levő embert; többed magával az ablakrostélvt 
ri tóív t íeSZkTíte’ mig végre na?y faldarab *a 
ro.tely helyéből kiesett, a rostélyt ledobták s az élet- 
munkilfmL- kil««uekült- A mentési

moo- \n*i -a fiatal, r^’f kezét erősen megsebezte 
Mi r.na. .Andra®s>* gróf is nagy veszélyben forgott, 
fil itt n aSlt-aS-°kat adott- nein vette észre> h°gy feje 
inik-nr g' g.ere,,da lezuhanásssl fenyegeti s csak 
ökör erre figyelmeztetve lett, távozott’onnan s pár ' 

iuhfnt l»'a a,..gerenda csakugyan iszonyú robajjal 
' olvash n -t^^ “ Több fóv‘,rosi fiidapban is ,
zőie m h’ 1 a tiizesetró1- a -Pesti Hírlap levele- 1 
• 1 lanoT ?-í?íkgt,0trln-koZásnak ad kÍfW‘ a>ua ázsiai ' 
•Hapot fölött, hogy 2o00-3000 lakossal biró közsó--, 

a szamos-dobi Vft|nq T* f e-n fecskendője sem. Pedig intő példa ' 
:7: a szakadó £Ué^S daCZ:Íra a Tisza közvetlen

nvakát s ily „lprt ; k’. n,‘ni ehetett a víznek hasznát venni.
...!? mert nem volt mivel. (Sz. S.)

Zemplén. Esküvő, Tályai és szikszói Szik-

Piaczi árak kimutatása Eperjeseit, 1887 inti../ 
29-én. Búza 100 klgrm 8.25-7.8(1 Rozs 625-5^ 
Árpa 5.50 4.50 - Zab 5. - 4.80 Kukoricza 6 50- 
Repeze — — - Borse 8.50— 8.— Lencse 15 — 
¡V PaSZU,y T;“6-.50 .Burgonya 1.00 uj burgonya 
Szép idő SZ 24‘ A VaSáF 87engén V01t lat°gatva.

Kassa—Eperjes—Orló.
Kassa indu'ás —
Eperjes érkezés

n ¡Ll(ÍUiú$

Orlo érkezes „

Orló—Eperjes—

9°« 
luj».

— 6** 3'2
7 4S 433

— 810 4«
— 1155 62;

Kassa.
_ 410 9 10
— 7± 11 «
— 11 30
— 10J12 1 03

5™
~ 25

Felelős szerkesztő és kiadó : Hedry Bertalan.

hivatalos lovat,

Vrló indulás — 
Eperjes érkezés

» indulás 
Kassa érkezes —

10,991 szám.

Á rl ej t és i hirdetni én v.
«7

tember hó 28-1kíe,,,6)H'.5iz<)tt®í?;‘nak ®vi ?Z°P-

Egy melléképület fi) Egy fiir.ló és zuhaLv'éi>üie‘' k

valamint az uj beszállásolás! tótvén- .-A i V Kir..sok,

......K&?‘"íla'"*k -ff*™«» “¡1-“ 
ur-’l? r-í g i-r . sr.H.,- kik:,.!:,..; ,.r
frt 28 kr e^s^“egyvennegyezer!;étszáztiz.enhét

nyújtsák be, mely *’ zari u,"
fognak. aja.uatoi feibontatoi

Az ajánlatoknál a Sárosvárnié^vHÍ m ?-íf n • • •
.....
2- §-ban meeállapitarott keretszámlán 70tk/f,nnnM bánit'Su

A további ajánlati és vállalkozási -al- t

áron megszerezhetők. a terve«, is oO frtayr
Kelt Eperjesen, 1887. évi julius hó 23-án

Péchy Zsi-mond
alispán.

rnénvt kötnek.
.. ~~ r<>rököscn akar nősülni. Nyíregyházán
m. t». egy biztosító-taisulatiutazó ügynöke, ’midőn 

>Z' P *eany kezet komoly házassági szándékból 
m-gKo.i:. Nagyon szerelmes lehetett az ipse mert 
eljegyz. s mán nagyon siettette a lakodalmat. Folyt is 
a ke>z.i o.i-s tabui boldog házaséletről álmodozott 
, ‘ a r ,?/ „etl, lei‘!,-v- ,lllkor döntő pillanat előtt 

í- rb’ !or"‘".ve-s bősége ott termett Szar- 
znf, ‘ A • ‘ -íe eseg ,n,^j<'l’.‘i‘öse nagy zavart oko­
zott a tuomiejüseg után vágyódó peregrinus aljas szá- 
JHllUSdOdil.
1Ó-W17 Jl’olj’i végrendelete. A „Szatmármegyei 
Közlöny < rtesulese szerint Ipolyi Arnold. volt nagy­
váradi püspök végrendeletét érvénytelennek fomák 
Dyinumtai.i, mert Ipolyi nem fizette le a szabad 
rendeAezesi dijat s Így nem állott jogában eltérni a 
főpapi hagyatékok kiosztását szabályozó Kollonich- 
íele egyezmény tol, vagyis nem volt hatalmában, en- 
?ek.’‘ll\1‘,.1<; rotenait az egyharmadrészben való örö- 
leXÜs^ll ■h>,mn1, ¿ÍÚ,,^'Z'iiU a Végrendel-
4W) (Ó t'r Cng '• AZ. CgésZ ha^atók ülaÍdneni 
50(100 f.t í L- rU7 i,Uert a•beszterczebi‘«yai káptalan 
oO OOO h tos követelése jogl szempontból elesik s ma­
fiuk a műkincsek 60.000 irtot képviselnek. j

veikeT- ^°t,nvd,a ’’<Vkr;. ^-Kákóczon történt kö- valóságra cserélődtek' 
vetkező eset. Egy magat \ adasz Antalnak 
bűvész es komédiás, nagy múelőadást hirdetett^z 
első nezohely 20, a 2-ik 10 kr.. mely azonban, miit 
a kovetkezmeny mutatta. 2 krt sem ért meg- A mű­
sor a kővetkező volt : 1. Király tűzijáték 2 Xé-ry 
tüzes vasat fogával elharapni. 3. Eleghetetlen embe’r. 
nekRh ."lv;e"naZ!’aí’ kuvet az i‘rv>nnivész mellére tesz-- 
nek, hol set ember azt azon összetöri. 5. A bűvésznőnek au2'i>ztns hó l-< 
Sleg'fertt-PUSkaP°y és sréltel wgtöltenS 1 ....................
azzal szajaba lo s nem lesz semmi baja. 6. E<'v na^v 
h lCS1“il UL '■ A múvész a "<úvé>znőt egy kony-8J - fejet lovagja, a ha-

Uj »« ,órúna, S? rnü 7em! ú -
vész felak i>.7t L i i<\ . , a »»u- »óemplenv \z ietaka.zt, ki 1.» perczig meg lesz halva, aztau ' 
feltárnád es nagy predikaeziot tart. A n.-rákóczi kö­
zönség szorongva leste a hajmeresztőprogramm inel 
oldasat. mely a következőkben valósittatott meg. Ad 
ljiEíg\/U egXr füdro,1-vt- ,lle|y színes lángolCadott. 
Ad. 2 Nem mutatta, mert megégette volna a szájat 
A b /gyújtottak meg. Ad. 4 Nehány lapos 
Ki. r torttík szet a ,nellen- Ad. 5. Eloltották a 
ampast. a publikum sötétben maradt, az alatt e<»v 

Joves telelett, aztau ismét hirtelen világot -'vujtottak 
s a művésznő a szájából srétett szedett ki Ad 6 
Nem csm.uta. mert megáznának. Ad. 7. Ne(n esi- 
nalt3. meit ,meghalna lia leszúrná. Ad. 8 Kérte a 
közönségét, hogy engedje el, mert meghalna, s hon-

egy

nevezett

29049. sz. VII. 1857

kin’.’i ’t n i 01 most°fia fia- e ho 12-én tartotta es­
küvője Budapesten tövisi Fodor Viola urhöl-yoyel 
néhai toyjsi bodor Antal Krassó vármegye volífó- 
asszin?fT'i leii,,-ViivaL A «Szilagyi tisztet a meny- 
niszted t .?atya í- "Iarsovai Marsovszky Gyula, mi-
sovai M ir ’ nyoszolyó asszony mar-1
it ú- i Zky Be,aue urhölgv, tanuk pedm • b 
^■fiy.Is’van. Kelényi Sánd .r, dr. Szabó & es 
hEn \ bdiad^.™fiak. Esküvő után kedélyes 
’•‘koma voit. me.y a keso órákban ért végett.

A király az őszi gyakorlatokon. Az őszi 

lege lesz a király. A megye törvényhatósági bizo't- 
hSi‘l,;ak.7'ierye, es közgyűlésén Molnár István főis­
pán mai be is jelentette az örvendetes hirt tudatván SX? i';L b0=y a kirá,y . ™k.-Tereli Sb 
•i l’ir' ' "|ZI"' kolh.vta tehát a vármegyét, ho»v 
meote-.’ve í\'<k:l7:‘SÍ‘ía * szökséees előintéz’kedéseket 
LüH i7‘ A k"z?-vu|e* ezután egy nagyobb fogadó 
n n l’í X1 V~y- bizottsá^ választott,
mindk.t.ot a főispán elnöklete alatt. 
19-énXd8u jígLSÓ -VOr ! s vidékén f. ho
mí/1 : k°VeSI’ feketehegyi. bányi szőlőket a
HdvÍnkint3piS‘gII,|,giPfr pe-CZ alatt sem,űivé tette. 
. " y , , 9 jégréteg bokáig erő volt. A nagyon vér-

a szürethez kötöttünk,-szomorú ,

V illám. A t. hó 18-án S.-a.-Uihelv fiihitt 
ga t zivatar alkalmával a Borsi felé menő vasúti’™’ 
•a on levő 2-ik őrházba a villám becsapott Usa A 
' illái vos készülékben tett rombolást, 
század ^kfltVr‘? 'fTÍhe,ybern iíl,omásozó uhlánus 
a^±gyik ^k lad,la7^ L-'fich Győző, f. évi 

VK ■ , * ' ezeti oltárhoz a gyártóién főio-17
ki FÍl't:UAk Gi°r Kóbertliek mi'velt és’szép leáin-át’ 

E! a . Az esketesi szertartást Groszmann Alajos k r 
aldozopap fogja végezni. J ’ r

tóból a fejeíwz beszel, a ?"• on““’ n 7,LoVas «’«‘<’S0S0k. A 7. u.
baj nem történik. 9 Köréi.m 71 nkts bUŰClhflyben es a vidéken állomásozó két százada-'irjVa 

l... ír \ f hó 1G';iu irtotta czéllövészeti gyakor-
Verndl- fdr\a degradált legénység

4WTnó’í? t T,'^“1’“1,1600 k;CWI tMdre’

'•m a gyakorlatot, természetes, hogy azok niéc/m. i »£ kls'szebeni‘’ohány-na^yáruf0I 
gyobb pusztítást vittek végbe az iim’rovizált " la'nh 00952 frt 5G kr‘ volr- "“-ívből kiesé 
kJ. Az „jabb tü : ' ,J
rek a gyors- es messze-lövés által a képzeletet me^ 
Mlado fokra emelkedtek, a harczászati fomdmak Is 
etemeseu, átalakultak. A katonai szakértelem a ti 

_ . ___  _______ o , ?aíZa‘lS.°k ny°ina11 >s kénytelen volt beismerni hoX
““kí'.ó1? érc “P™J,',teZi„„.i| áiábá?'?' S HSSIÍlT ¿0»
tek. Ad. HÓ 'lljót' csak •eiéhiiuek“’ b üiárekTÍX

“/obbt^«*.,«k:tj?íb'nraí- 
■ni. » •■■.agak eM,n,in;X rioói’
> g ulaíJankepe,,, feladata a kémazemlók^ , 
es elelmezesi szolgálatokon túl alig terjedhet Kön' ÉíSyákSE 

ialtaszaá- 
i .. . -------— licí*y íí lövöszpt-

óa bázakh.,!. Hól„.e „nj JS ÖÜóÜToX
zavarodva futkostak szerteszét, de csakhamar elterjedt megszállása által sok esetben döntő Z'CZ,yk .?^orsalj.b 

Andrassy Gyula gróf újonnan felépült 1,e.tnek végbe. Szóval megeshetik ho^í „i‘fZ‘okat T1' 
..iste.ja van veszelvbt-n. a mennyiben v mO hatalmas ellenfélé vilik ■> V • lovasság ,s- 
-• • ' ..... • • « valami zseniális Xn,ok elvan s«

............ ....... .. használni, hogy „éhéiJesz“ Eb t lT‘Se" !0SÍa <«- 
norkell el s- «•** • bakai h> |,,rj uen] „¡,,.’[¡'1? u •e'alni. Jva-

SZ. uhlánus ezrednek

a technikai iudományot "XS' ~

Hirdetmény.
tétetik\ok?v »Vu'e ,kÍr Pé?zíi«r^atóSi;e reszel közhüre 
betöltése'ezéljáb’íl
írásos tárgyalás lóg tartatni.1 10 ,irak«r

A doh.iny-nagyárits köteles a bélvetr óa v.’.a ■ i
lasat is l»/>u dij ,uell(jtt eszközóJnL/ - ''«-•> «’apók aru-

■ £,.<l0há’’-v.k’éséete‘ tartozik a kassai m. kir. dohanyeyárból 
«szerezni.

’áány-nagvarula forgalma az I-mj.zv. 
. , ■ melyből kicsinyben ü:;- » -> -P . --tekesittetétt. J 11 ’ ' kr

A belyegforealmn 4437 frt 90 kr. volt.
39 krAom'mXbíySnXiíuT^ 

anyag arusittatott. 1 * 11' ‘ ‘ 0,1' tfrte iii donany-
A bélyegforgalom 320 frt 50 krt tett.
A kincstár a kitüntetett forgalmi eredményért k-zessé-o-

- a kezelest díjnak utólagos fölemelem. ,'? 
lembe nem vlendt^eHenlen'“^n^- kár^^> 
hány-anyagkeszlet fejében a kis «»L 'rUS lne-tamr"bia’l(1 ■, ,]3f 
és a palocsaiban 300 fi" énX ± *! üa’'v ,, uJ ‘áan Itt,» fit 
még a forgalmi vi.-zonyoknak me4?le""VanyagOt ■ eS 

.'^határozandó és l^láb^ lo’n’

......  -—tar- 
300 fia palyazni kívánók 50 kros bélyegül és a l-h - i . 
300 fit, a palocsatnal 100 frt bánáti,1 »is-szebemnel

' t «‘Hű8’
d v;,gyuni 

e”átá«i dijat igénvlő pálválónak-lfla a.lk't!'ü;‘s és a legkisebb 

kekkel föl nem szerelt^ajánlltok^^'V Vagy a me^e|ölt kellé- 
Az egyenlő ös. . fog“a« htryel mbe vetetni,

ügyigazgatóság a válasziásUogot.0^ butartja a Pénz‘

minisztérium határozata*uuin a*)"’ ese.t,e?. a "’gyű- m. kir 
elfogadott ajánlóé azonban vi«« *ja"atJ’enz«-k visszaadatnak, az 
a.'udát kellőleg be nem ront *.za.tartat,k addig, mig az a uagy-

8 e new rendezl « a fentjelölt készletet beszerzi.

zarekhez. Az Így kijátszott közönség’majd ‘ niegvérté 
az anuto szélhámost, ki hamarosan szedte-vmtea 
sátorkt es „utyikaj- menekült N.-Rákóczról. (U.)

• 7~ tft? Tisza’Dobou. F. 17-én délelőtt
az istemti.-ztelet alatt a harangok tüzet jelző kondása 

sál bírván r 
sok virágzó 
nagy zaj és

riasztotta fel s község lakosait. A lakosok’ tudomás-
a nagy tüzesetekről, melyek ez évben oly ---..........F.™,UK eio
» varost es községét hamvasztottak el. ,asa szokott lenni a győzelem kulcs, hno- i- •”" ‘Sí*AíT? é? -pl........h b.™ kiképeS. es *^k!±S

gyönyörű Kastély
mellette lévő s a kastélyhoz*tartozó épület' gy'úíadt 1 
tolvVt íifrSeg akosal ,nind a kastélyhoz futottak. h 
iDcijPt ükkor mar egész lángtCD^or i 
megmentésére alig lehetett gondolni. Andrássy Gy.
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31-ik szám Eperjesi Lapok

■|H7;n* Julius
I’ !v .S .-.Q
J Za 50-__
— Leut-se 15.__
1 u. burgonya

A nagyáru« köteles az árudát folyó évi november 1-én 
mesnyitni es ezen időre magát alkalmas helyiséggel és a fönt 
megjelölt dohánykészlette! ellátni.

Egyebeiben a dohánygyártmányok eladásara vonatkozó 
szál, yok mérvadók, melyek ezen pénzügyigazgatóságnál vagy 
»z illető péuziiuyőri biztosságnál megtekinthetők.

Az ajanlat a következő minta szerint állítandó ki :

Ajánlat.

Alulírott késznek nyilatkozom a dohány-nagyáru-
ldat, mtdyiyel a kiesinyheni dohányeladási jog és a bélvegkeze- 
()ét is össze van kötve, az e részben fönnálló’ szabályok pontos 
etartása mellett............... I szóval is kiírandó) száztoli ke-
elési dij mellett elvállalni

A írt bánatpénzről szóló nyugta (esetleg készpénz vagy 
allams itvenyi, a vagyoni állast, erkölcsi magaviseletét? és a 
nagykoru.-á.ot igazoló okmány ide csatoltafik. *

V._ .l kijelentem, hogy a nagyaruda betöltésére vonatkozó
■ « .-¡ott-m ismeretesek és magamat azoknak alávetem 
Az »¡aulai kcl'ezve sajátkezüleg aláírandó.
Az ajánlat külsejére Írandó :

. . a kis-szebeui . , ,
• x>‘ulat a paio^sIF d°kany-nagyarudára.u

A tekintetes m. kir. pénzügyigazgatóság főnökének
,, Kassán"ezimzendő.

Az. a szó ..Ajánlat" a borítékon feltűnő módon irattassék, 
hogy az wae lóvétoktól rogtöu megkülönböztetMtó legyoa.

Kassan. 18*<7. ju'ius hó 11-én.

Kiadó lakások.
A Szent-Andrássy-féle alapítványi ház főutezai részén 

nagyobb, három szobábóls a szükséges mellékhelyiségekből álló 

lakás
f. hó szeptember hó elsejétől kibérelhető.

Bővebb felvilágosítást nyújt az ottani házmester.

A Szsut-Aiiflrá&sy-féle alapítványi ház nondnoksáira.

9 00 
h

M. kir. penzügyigazgatoság.

“Ulap kbau >. lt g? <_>.-erck k-u; 
j“ i..: .-.--ge ellen, az írjon egy
“ ! P* & >»t r kiadó-intéz ténpk Lips s be 
' • a ..Be-egbarat- ezimü röpiratot E k ny-

-.-ixm nenioak a Iegj0bbaknak bizonyult 
naziszerek vannak részletben ismertetve, hanem

eseit

. —.................. “ neu*v. ujtuern

aotagsegefcröl szóló Jelentések cg4g
Ejei< v-h <■ igen sok

en ejy egyszerű háziszer is elegendő arra, 
a mt.-z ó . gycgyitnatlar. hetesen 

,. Ha a betegnek a 
megfelelő gyógyszer rendelkezésére áll, akkor még 

*■■'"’, "‘i■' e' :'-n "* .-?■ -yulas variiato, s ez okból 
■" " ■ sem k. a..1; tegbarút“megren- 
f ‘ elniulasztani. E figyelemreméltó könyvecske 

segr.yevo! sokkal könnyebben választhvia meo a 
azukseges gyógyszt-t A repirat megküldése a 

mcgrendeomeK költségébe nem kéről.

e;

bármely. mez a legmakacsabb idegba­
joknak tartós, gyökeres és biztos gyó- 
zyi.a-!■ a. Mindengyöngcségi állapotok, 

r sziv'zoriingiis, fejfájás, fej. 
ko-zveny, szivdobogás, gyoniorbaj, 
emésztési zavarok stb. tartós meggyó­
gyítana.

_Az ideaerő-ito gyógyital, mind 
az •> világrész legnemesebb növényéiből, 
az orv. sí tudomány legújabb tapasztalatai 
nl-ip’ i:. egy elsőrangú szaktekintély által 
összealkott.itva. önnek következtében tel- 
j-.-s biztosítékot is nyújt a fentebbi bajok 
megszüntetése tekintetében. Minden bő­
vebb tudnivalót elmond a minden üveg- 
h-*z mellékelt körlevél. Ara 1., üvegnek 
2 frt. egesz üveg 3 frt 50 kr, a dif be­
im: ies» vagy utánvét mellett.

főraktár: Fauta Miksa gyógvsz. 
hvegyszertár az egyszarvúhoz Prágában. 
llaKtar; Korú gvogvszeresznél.

Magyarország leghíresebb s legszen- 
k savdúsabb ásvány vizei, a 

SZOLYVAI
POLENAI 
mely savanyúvizek, borral vegyítve, a 
legkellemesebb üdítő italt nyújtják; 
gyomor- es idegbajokban gyors és ki­
tűnő segélyt adnak; tüdő-, "hörgbántal- 
maknál. hugycsöhólyag hurutoknál es 
járványos betegségek alkalmával kitű­
nő gyógyszert képeznek. — mindenkor 

megrendelhetők

MARSALKÓ KÁROLY
munkácsi uradalmi ásványvizbérlönél 
Nyíregyházán: s kapható jelesb gyógy­
szertárakban, füszerkereskedesekben es 

vendéglőkben is.

Szenzatiós újdonság
és a legszebb

az amerikai

WATÍBBUBY BEMONTOMBÓBA
a világ legnagyobb óragyárából

Waterbury Watch Co, Waterbury, Connecticut
amer. egyesillt-állaniok

4.,000.000 forint alaptőkével és 1500 darab napi gyártassa!.

megbízható és

Ára csak
járó,

utánvét
tartós. mellett
y

frt 6.50,

lazyarorsiáíi ííraüár és jatntómüiieiy:
HOTTELMANN Á.-nál BUDAPESTEN

14váczi-körut 23.
Megbízható ügynök minden vádban keres

18.> étin, hosszú óriási 
Loreley-hnjainniHl, me­
lyet az altalam fölta.alt ke­
nőcs 14 havi használata után 
nyertem, moly megasada- 
lyozza a hxjkihul lást. elő­
segíti a hxjuövéstés erősiti 
a hajbőrt, uraknál elősegít 
egy teljes erős szakálnö- 
vést, rövid ideig való hasz­
nálat után a hajnak vala­
mint a szakainak természe­
tes szint es sűrűséget köl­
csönöz és megóvja korai 
őszűlestól a legmagasabb 
korig. Egy köcsög ara 50 
kr„ 1 frt, 2 frt. Postával 
küldés naponként a pénz 
elölegts beküldése vagy 
postautánvétel mellett az 

egész világba.
CSILLAGOST ÍRSA,

BUDAPEST, 
király-uteza 26-ik szám.

I

I I e i 1 u ri g
der

Eivuxa.gejaXei
Tuberkulose (Schwindsuht. Auszehrung). Astmah(AthemnotbJ 

chronischen Bronchialcatarrh etc.
durch

GAS-EXHALATION
(mittelst Rectal-Injection).

Das I nglaubliehste. das scheinbar uiinerreicbbare 
Ideal der Aerzte, es ist mit dieser Heilmethode ganz u. 
voll erreicht I Uber die überraschenden, unfehlbaren Heiler­
folge sprechen am überzeugendsten folgende in Kürze, aber 
möglichst im Wortlaute zusammengef.isste Atteste von Pro­
fessoren vom Weltruf, welche auch von den Medicin-Zeitschrif- 
teu des Inn- und Auslandes voll bestätigt wurden:

.d*lt schon nach dreitägiger Gas-hxhalation mittelst 
Rectal-Injection schwinden Husten. Auswurf. Fieber. Schweiss 
und Rasselgeräusch. Das Körpergewicht nimmt wöchentlich 
l.s—1 Kilog. zu. Der Patient wird geheilt und kann die 
austrengendste Lebensweise wieder aufnehmen.**

-Bei -As'iima stellt sieh 1 , Stunde naeh der Gat- 
Exhaiation ein Nachlass der Athemnoth ein. Bei Fortsetzung 
'iöf Kur kehren die Anfälle nicht wieder." Sellbst bei 
Tuberkulös zerstörten Stimmbändern, wo auch die hälfte der 
Lunge zerstört wurde; trat Heilung ein. Von 30 Patienten 
im letzten Stadium der Tuberkulose wurden mittelst Ga»- 
lujection alle gründlich geheilt.

Wie in den grössten Hospitälern der Welt, so findet 
auch im k. k. Wiener »Ilgein. Krankeuliaiise der Gas- 
Exhalations-Apparat beste Anvendung. Atteste Geheilter 
liegen vor.

Der k. k. a. p. Gas-Exhalations-Apparat (Rectal-In­
jection i ist complett, mit Zugehör zur Gaserzeugung, sammt 
Gebrauchsanweisung für Aerztu u. zum Selbstgcbraueh für 
Kranke durch I)r. Orl Allnianii, M ien, VII. Bez. Ma­
riahilfer-Strasse SO 1». für 8 fl. und 3•• kr. sammt Packung 
gegeu baar oder Postnaelinahme zu bcziechen. — Die Kur 
selbst ist weder belästigend noch störend.

iŸ. Ù’ïiMl LMU 3 *» '.

Sorvetőgépek 
legengyenletesebb magvetésre kaphatók a legnagyobb válasz­
tékkal es a legszolidabb kiállításban igen oleso árakon 15) 
frttol kezdve felfelé

Umrath és Tsa 
mezőgazdasági gépgyárában 

PRÁGA-BVBNÁN.
J őraktár Magyarország részére : 

apesten, váczi körút 60. szám. 
Képes kata.ogusok ingyen és bérmentve.

Concessiouirt von der L k. öster. Regierung.

AMERIKA-FAHRKARTEN
bei der

Niederländisch-Amerikanischen 
Dampfschillfalirts - (Gesellschaft 

WIEN,
I.. XColc-wratriaa.gr 3- 

Auskünfte werden postwendend ertheilt.

wratriaa.gr


31-ik szám. 8-ik oldal.

a külföldi gyárak módja és mintái szerint gyártott

Alapittatott 1864.

S •r'C * S» Ji >.■ X

nagy választékát

9
terjedő jutányos

A minták

kályháinak
és készletét

forinttól kezdve forintig;
árak mellett, a t. ez. helybeli és vidéki közönségnek megvételre ajánlja,

megtekinthetők és a megrendelések tehetők a tulajdonos

Lingel Károly
1. m, tucsti ©tertlízö, Tájoló (Fralsse) esztergályos és asztalosára! gyere

l<udHpe*t, VII. liOH»K>tbb Hómmk n. 4 <“•» S. sz.,
mely a kor igényeinek megfelelőleg kitünően van felszerelve, ajánlja minden 
e szakba vág,, gyártmányait u m. ajtó-, ablak-, párkány- és ketreczleczeket. 
oszlopfők es talapzatok, kunzolák és tartók, mindennemű vajatok és toronv- 
miiiták szerint. Továbbá mindennemű asztalos kellékek : Töltette és varrő- 
asztal oszlopok, épugy conzol ebedlö-, fauteull- es sophalabak es oszlopok, 
vázák különféle tárgyakhoz, thea tálezak. pipa-, dohány- es szivartartók, 
virág-, ruha- es esernyő-tartók, kottakocsik, karnischok. kályhaellenzek. 
varró és virágasztalkak diófából, feketén fényezett nickl gombokkal. Pa- 
rasztszekek üllőké irodai és iskolai czélokia, etagérek, festési állványok.

Továbbá építészeti és decoratió részletek.
Számos helyen kitüntetett.

Hogy az oly terhes es ártalmas fogkövet 
a fogakról eltávolithassak, elkerülhetlen feltétel, hogv az 

általánosan kedvelt es. kir. udvari fogorvos’ 
dr. POPP-féle

f o g-p O It 
felhasználják és az Anatlierin szájvízzel! használata áltál 
egészséges fogakat fenntart és azok vakító fehérségűvé 

válnak. — Ára 63 kr.
Cs. kir. kizár, szab, ujonjavitott első amerikai és ngo 

szab, általánosan kedvelt

Anatherin-szájviz
dr. POPP J. G.

es. k. udvari fogorvost Becsben. Bognergasse 2.
Gyökeres gyógyszer minden fogfájás ellen, ngyszinte a 

szájüreg és foghus minden betegségei ellen. A gyerme­
keknél megkönnyíti a fogzást és nélkű.özhetlen ásványvizek 
használatánál. Bevált torokviz idült torokbetegségeknél és 
Torokgyík sllen. Magas orvosi tekintélyek tanúsítványai ár­
talmatlanságukat es ajáulatraméltóságukat elismerték és 

az sok jóhirü orvos által rendeltetik.
Egy najy P'ilaczk 1 frt 40. egy közép 1 frt és egy 

kis palnczk 50 kr.
Cs. k. udvari fogorvos dr. Popp-féle

Pfiff TlOPőtl szelem zekben. a szájat felfrissíti és 
f Uy,’PdúóLíl jó illatú. Ara 1 frt 22 kr.
PflfT nna-ftn illatos vakító fehérségű fogakat elö- 
f liy.’Pdöild idéz Ara 35 kr.
Ppff-Tllíllllhü Prakt’kns. legbiztosb szer üres fogak 
f U^ pluUlUd sajátkezülegi beplombirozására á lft.

l)r. Popp-féle 

illatos gyógynövény-szappan 
vegyészileg megvizsgálva es sok európai orvostani és orvosi 
tekintélyek által a bórre legreálisabbnak és legjobbnak 

lett elismerve.
Sömör-kütegek, pattanások szeplok. mitfress»rek. haj- és 
szakálkorpa és borhámlás. börbegségek és általában tisztát- 
lanságuk gyorsan és biztosan meggvógyittatnak. Ara 

darabjának 30 kr.
Kapható: Eperjesen: Schmidt Karoly, Krivoss 

.1 . Korn Vilmos gyógyszerészeknél és Sitanyi Karoly 
kereskedésében. Bárt fán: Toperczer Albert. Sokalsky 
S. és Eschwig Ede és fia gyógyszereszeknél. — Szepes- 
Olasziban: Bachtik .1. gyógyszerésznél. Krompach: 
Sujan G. Lőcsén: Hanyseh O.. Matyns 0.. Seeliger K.. 
S z e p e s V á r a 1 j á n : Knnfalvy G. Sztropkón: 

1. gyógyszerészeknél.
Egyáltalán minden e szakba vágó munkák kivétel nélkül pontosan és gyor­
san eszközöltetnek. Illusztrált árjegvzekek ingven és bérmentve küldetnek.

105. kgy. lí 87.

tartozó

2—1

X
I 
X 
X
X 
X 
X 
X

(ŐS

GAZDAGSÁG.
Dr. Weber E.

alpesi fő-tea,«
vérli>zlil6. 1

Ára 1 csomag 3(1 kr. 
gok, melyeken nincsen

jegy, visszautasitandók. Igazit kaphatni 
Vilmosnál Eperjesen.

Haszonbért árverési hirdetmény.
Bártfa szab. kir. város közönsége résziről közhírré tétetik, hogy a tulajdonához 
alabb elősorolt javadalmak és fekvőségek

Mr folyó 1887- évi augusztus 29-en es szeptember bó 12-en
tanácstermében nyilvános árverés utján bérbe X 

X 
X
X

■. 10 órakor a városház
és pedig:

Városi bormérési jog
Iiessói birtok
Felső volyai birtok
„Mocsáré-* nevű malom 
.Pood Albovecz“ nevű malom 
Mihalyói telepitvények

d e.
adatni

1.
2.
3.
4.
5.
6. , .

Az árverés minden bérlettárgyra külön
latok 10° tf bánatpénzzel ellátva, a szóbeli árverés megkezdése előtt, 
mester mint az árverést vezető által elfogadtatnak.

Az árverés jogérvénye a közgyűlés jóváhagyásától tétetik függővé.
A vonatkozó részletes feltételek a városi irodában a hivatalos órák alatt 

megtekinthetők.
Bárttán. 1887. évi julius hó 14-én tartott városi képviselő-testületi közgyűlésből.

J ISCHIK FERENCZ,
jegyző.

mindig 
fognak

kikiáltási
n
w

n
n

ár . .
n • •

. . 2500

w

250
322
40
60

frt.
«

»

n

szóbeli meg írásbeli is, az írásbeli aján- 
. a városi polgár­

véd- 
Koru

Scliolz F. magán-algyninasiuma 
s előkészítő tanfolyama a középiskolákhoz, 

engedélyezve a cs. kir. vallá»- és közoktatásügyi miniszf. 
részéről 1885. évi 5<03. m. rendeletével ; kapcsolatosan egy 

Pensiouatus-al.

(xliAZ, Kíklznintwyiisse IVr. 4.
Frogrammok ingyen és t érnieiitve.

Nem ke* ugvnuä 
sem utazó.

Utánzóktól óvjuk a 
közönséget I

JE.« : 
jó, pontos és reális 
kiszolgálat. Sok elis­

merő nyilatkozat.

Ettlinger A <’<».
Első megrendelési forrás

■MM BMMMi^H^^MMMMMMaMMa

Kávécsemegék
egyenest Hamburgból.

Legolcsóbb árúk. 
Reális kiszolgálat.

érhet el, ki füszerkészletét, csemegéket stb. tőlünk rendel. A legelső kísérlet 
alkalmával meggyőződhetni áruink kitűnőségéről ; minden risiko nélkül, mert a 
ki nem elégítő árukat vagv kicseréljük, vagy a pénzt visszaadjuk. Ez kétségtelen 
bizonyítéka a realitásnak, l’j ! Kavé-ingredenezia 4 dekát ingyen, elégséges 5 
kilo kávéhoz, miáltal a legolcsóbb kávéfaj a legélvezhetőbb lesz.

5 kgr. afr. moeca.........................3.60
5 v syöngy moeca, erős . . . 4.20
5 „ _ tuba, tinóm, zöld . 4.30
5 „ arany jáva. aromatisus . . 5.30
5 „ gyöngy-kávé zöld, tinóm . 5.75
5 „ arab moeca legnemesebb . 5 90
Thea, legújabb termes fin.. esőm.
1 kgr. Congo................................ 2 50
1 „ Souchong..........................3 50
5 „ R zs, kitünően fő ... . 1.15
5 „ hordó .korona-sardinia” . 1.70
5 „ marin hering.................. 210
5 „ első minőségű i sik, vastag db 3.85
B doboz tengeri rak. legfinomabb

1 font.....................................4.15

2
4
4
5
5

kgr. zsenge caviár................... 4.05
liter l-a .Jamaika-rum ... 4.—

finom öreg Pale-Cognac . . 7 30
kilo finom Matjes hering . . . 2.55

zsíros bering, finom, körül-
belől 4(> darab................... 1.75

5 _ alma aszalt .
Cnrinttűll ládánként, 240 db 1 
üpl uLLull 240 db 2
Zálmjliar^'éife: 

Tőke halak, legnagyobbak . .

ki 
ki

1 95
1.45
2.40
2.45
2.80
3 05

Minden portomentes. semmi utánvételi 
költség

Terje.dsimss cz»t wstan foglaló árjegyzék ingyen es portementesen.
Stück mill afc Comp.

Hamburger Waaren-Versand, Hamburg.

Rég idők óta fennálló jó hirü árucsarnokunk portomentesen szállít (a vámdij itt be nem számittatia)
vámmentesen, a legjobb kipróbált árukat, utánvétel vagy készpénzfizetés mellett a következő olesó árak mellett.

ce - 
. bL> 
, ■ u ,

Kávé, pörköletlen, linóin, minden ' 
fajú, 5 kilos zsákokban.

Nr. 0 Nr. 1 Nr. 2 Nr. 3
frt 4.80 frt 5.25 frt 5.60 frt 5,85
Nr. 4 Nr. 5 Nr 7 Nr. 8
frt 6.25 frt 6.80 frt 6.65 frt 6 65
Nr. 11 Nr. 13 Nr. 15 Nr. 16
frt 6.90 frt 7.4.5 frt 5..50 frt 8.30
Haffe-Misch. 2 Sort. p. 5 K. n. Wahl.

Égett kávé glaciroz.ott.
Kávé Pergament-.Jute zsákokban, 1 s éven 
felül tartós to. 4’ « nettó á frt 6.45 á 
frt 6.80. á frt 7 25. á frt 7.55, á frt 
7.95. á frt 8.45. stb. Kávé mustrák, 10 
kr. beküldése mellett fajonként.

CZ2
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55
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Valamennyi árak portomentesek. Csomagolás 
minden.

frt
n

n

ingyen. Chinai tea kitünően csomagolva, la 
Grus-thea Ko. frt 1.70 
Souchong extra ,, 3.70 
^Cuba ff. pr. 4 lit.

Jamaika extrf. pr.
Arrae de Goa extrf, p 4
Gatonyh;.....................
Zl tárták

2.60
4 20
3.30
4 20
4.00
kilo

. Congo ff Ko. 
Császármelange 

hordócska 
4 litr. hordócska 
Lfs. frt 4 70 és 

yhal la izlandi, uj áru, csomagban 
_ tartalommal frt 2.70 es 2.40 
Caviar uj sózva, Ízléses, hordókban 1 ki. tartalommal, 

frt 2.50
2 ki. frt 4.15

4’.i

Táblarizs finom 5 kilo frt 1.25 és külön frt 1.40
Tapioca-Sigo .... 5 kilo n 2.25
Matjes-Hering ff pr. Fs. ca. 30 db tart. n 2.05
Makrelek friss 8 doboz 5 kilo n 4.05

Felhasználjuk ezt-n alkalmat, hogy ez utón is köszönetét mondjunk mindazon elismerésekért 
melyben az ismételt megrendelések alkalmával részesittettünk

Megbízásokat a legkisebb községekben is adnnk.
Nagy árjegyzékünket s a vámtarifát kívánatra ingyen küldjük.
Bizalommal fordulhat mindenki nagy raktárunkhoz.

Etil inger & Co., WeltpOStVerSaUll Hamburg.

Nyomatja Bernovits Gusztáv Kassán 1887.




